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Go see Nachi Waterfall,
the longest drop

%

Nachi Waterfall, known as Nachi-no-Otaki in Japanese,
boasts Japan’s longest drop, at 133 meters, and is the object
of worship at Hiro-jinja Shrine, associated with the Kumano
Nachi Taisha Grand Shrine. Approach the waterfall by bus
or by walking along Daimon-zaka Slope from the foot of
Mt. Nachisan. You're sure to enjoy visiting this majestic
World Heritage site.
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Air Terjun Nachi, yang dalam bahasa Jepang dikenal
sebagai Nachi-no-Taki, merupakan air terjun tertinggi di
Jepang, dengan ketinggian 133 meter, dan dijadikan
sebagai obyek pemujaan dari Kuil Hiro-jinja, berhubungan
dengan Kuil Besar Kumano Nachi Taisha. Air terjun ini
dapat dicapai dengan bis atau dengan berjalan sepanjang
Daimon-zaka, lereng dari kaki Gunung Nachisan. Anda
pasti akan menikmati Air Terjun yang tercatat sebagai
Warisan Dunia ini.

Walk the Kumano Kodo
(Nakahechi Route)
an ancient pilgrimage route

Kumano Kodo is the name for pilgrimage routes with a
history of over 1,000 years that have attracted
everyone from peasants to nobles and ex-emperors.
The Nakahechi Route has been the most popular
Kumano Kodo Route. Take this route to enjoy the
scenic countryside between mountains and to savor
local cuisine featuring delicious wild plants.
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Kumano Kodo adalah nama rute ziarah dengan sejarah
lebih dari 1000 tahun, dan sudah dilewati oleh segala
lapisan masyarakat, dari petani, para bangsawan sampai
mantan raja. Rute Nakahechi adalah rute yang paling
popluer dari Rute Kumado Kodo. Silakan lewati rute ini,
sambil menikmati pemandangan pedesaan yang indah
diantara pegunungan, nikmati pula masakan setempat,
yaitu tumbuhan liar di gunung.

Visit Adventure P27

World, the bestzoo |

in Japan!
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Adventure World in Shirahama Town is a theme
park combining a safari park, an aquarium, and an
amusement park. Pandas are among the many
noted attractions.
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Adventure World di Kota Shirahama, adalah theme
park yang mengkombinasikan taman safari,
akuarium dan taman hiburan. Khususnya Panda
adalah atraksi yang sangat digemari.

Stroll around in Yuasa Town, (®P23]
the birthplace of Japanese soy sauce

Relax in Onsen

Yuasa Town flourished as a Kumano
Kodo post town, and its Edo and Meiji era
streets have been carefully preserved.
Because it’s also the birthplace of
Japanese soy sauce, you can also learn
about soy sauce manufacturing methods
and history. Travel back in time to the
Japan of 100 years ago with a tour of this
compact town.
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orang-orang yang menjalani rute ziarah
Kumano Kodo, dan jalan-jalan dari
zaman Edo dan Meiji masih
dipertahankan dengan baik. Anda dapat mempelajari tentang metode
pembuatan dan sejarah kecap asin disini karena daerah ini adalah daerah
lahirnya kecap asin Jepang. Ayo! jalan-jalan di kota yang compact ini, sambil
kembali ke Jepang 100 tahun lalu.

Wakayama has a variety of
unusual onsen such as those in a
cave, on a dry riverbed, and at the
water’s edge. Relax in a leisurely
bath in some of Japan’s soothing
onsen.
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Wakayama mempunyai banyak
pemandian air panas yang tidak
seperti pada umumnya, misalnya
berada di dalam gua, di palung
sungai, di pinggir pantai, dan
pemandian air panas langka
lainnya. Silakan bersantai di
pemandian air panas Jepang.
Menenangkan tubuh dan pikiran di
pemandian air panas di tengah
kebesaran alam.




n WAKAYAMA

Wakayama is one of Japan’s
most charming regions, which
is why it attracts so many
visitors from both home and
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abroad.
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Wakayama adalah salah satu
dari daerah yang paling menarik
di Jepang, karena itu sudah
banyak pengunjung yang datang
dari luar maupun dalam negeri.

About 30 minutes after you depart
from Platform 9 of JR Wakayama
Station, you'll arrive at the final stop,
Kishi Station, where stationmaster
Tama Il (Nitama) is working.
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Setelah anda melakukan perjalanan
sekitar 30 menit dari peron 9 JR
Wakayama Station, anda akan
sampai pada pemberhentian
terakhir, Kishi Station, dimana
kepala stasiun Tama Il (Nitama)
bekerja.

Wakayama.

'» P15

Wakayama ramen (Chinese-style wheat
noodle) feature rich pork-based soup
flavored with soy sauce. Be careful, it's
addictive! Wakayama Prefecture has lots
of ramen shops, and Wakayama City has
most of them, including one that has won
prizes on Japanese TV two years in a row.
Treat your palate to a ramen eating tour.
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Ramen Wakayama (bakmi gandum ala
China), dengan sup dasar tulang babi
yang kental dengan rasa kecap asin.
Hati-hati, bisa ketagihan! Ada banyak

restoran ramen di Prefektur Wakayama, kebanyakan ada di Kota Wakayama,
termasuk satu restoran yang sudah memenangkan penghargaan 2 tahun
berturut-turut dari TV di Jepang. Manjakan diri Anda dengan wisata kuliner ramen di |

Try Wakayama Ramen Noodle

' Visit Shirahama,
| one of Japan’s
best resorts!

| Shirarahama Beach, located in Shirahama town, is famous
| for its pure white sands. Shirahama town is also famous
| for coastal scenic spots such as Engetsuto Island and
Sandanbeki Rock Cliff, attracting tourists from both home
and abroad. Shirahama Onsen is a “must” on your journey.
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Pantai Shirarahama, berlokasi di Kota Shirahama, terkenal
dengan pasir putihnya yang murni. Kota Shirahama juga
terkenal dengan pemandangan garis pesisirnya yang
indah, misalnya Pulau Engetsuto dan Tebing Sandanbeki,
yang menarik turis dari dalam maupun luar negeri.
| Pemandian air panas Shirahama juga “wajib” dalam
| kunjungan Anda.

Experience Koyasan,
one of Japan’s most

impressive Buddhist cities
T

Koyasan, one of Japanese Buddhism’s holy places,
was founded by Kobo Daishi, the founder of the
Shingon sect. The town centers on Buddhist temples
and mirrors the sacred atmosphere. Stay at Shukubo
(temple lodging) for visitors and enjoy shojin ryori
(Buddhist vegetarian cuisine) to refresh both body
and soul.
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Koyasan, salah satu dari tempat suci Buddhisme
Jepang, didirikan oleh Kobo Daishi, pendiri Sekte
Shingon. Keseluruhan kota ini dibangun dengan
berpusat pada kuil-kuil Budha, dan diwarnai oleh
suasana suci. Silakan mencoba penginapan di
Shukubo (penginapan kuil) untuk pengunjung, dan
nikmati Shojin Ryori (hidangan vegetarian Budha)
untuk menyegarkan jiwa dan raga Anda.

Enjoy ™
picking fruit

Strawberries, persimmons, grapes, peaches, and
melons, not to mention the famous Arida Mikan
mandarin oranges. Wakayama is the kingdom of
fruit, so you can harvest them whatever the season.

usnwitipnnduesinziiuaulssioudn Sminasnsezuzdadu
undUgnansaluas gnwau agu gniie uazmaaudndiagy
ftfelusrandnsuisnaldfans
uazniouliquiauianssuivralivnagnia

Strawberi, kesemek, anggur, peach dan melon, dan
tak lupa pula Jeruk Arida yang sangat terkenal.
Wakayama adalah Kerajaan Buah, pada musim
apapun Anda dapat memanen buah.
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Peta Prefektur WAKAYAMA
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Wakayama Prefecture, Osaka's neighbor to the %ﬁmﬂﬂwzwﬁy'ﬂﬂémﬂﬁjlf”wﬂﬂﬂ‘v‘lﬁﬂd Prefektur Wakayama, berada disebelah selatan
south, is located in the southernmost part of LLa:ﬁm’ﬂuwuvmyﬁm:aauywqg’lua:ﬁmﬁwmjﬁ Osaka, terletak di ujung selatan pulau utama Jepang,

( Japan's main island of Honshu. Its mountain u%nmqwufjuﬁﬁwm wuwﬁnﬁﬁwé’uauﬁu Pulau Honshu. Di daerah pegunungannya banyak

areas are dotted with holy places designated as MauaIyayiioniu1As” Falgsunstunzfoy  terdapat tempat-tempat suci yang sudah ditetapkan Kvoto

4 World Heritage sites, “Sacred Sites and  \gq,35anTan sebagai Situs Warisan Dunia, “Situs Suci dan Rute Y [ X

- _\/' 1 Pilgrimagg Roultesl in the Kii Mountain Range”. druttnnneildiiatsnmiln ey Ziarah di Barisan Pegunungan Kii". Garis pantainya,
The coastline, with its scenic beauty, offers plenty O P dengan pemandangannya sangat cantik,  ;

\ of delicious seafood. Check out Wakayama’s o5 vy o N menawarkan banyak seafood nikmat. Silakan melihat , C
y attractions. They're full of variety and charm that ai}/ﬂﬁs’;ﬁ)aawag?amuwwa»imm WINUIUZ airaksi-atraksi di Wakayama. Variasi dan pesonanya }"!" i

—e f will add an unforgettable page to your journey i 4A2AMITNULEUIMANMANFULUUTRZAIN  yang berlimpah akan menambah lembaran tak ~ rhr! Wakayama

Japan. mnmh;ﬁu‘lalﬂiﬁulﬁﬁumnﬁumwmqm terlupakan dalam perjalanan Anda di Jepang. -

Tel. No. Accepted credit cards
\ L e g e n d S 0 G e A=AmeEican Express D=Diners

Information ~ School -)Address J—JCB  M—MasterCard
| .
| Historical g B English G (JHours V=Visa #E=Unionpay
Meal Spot Experience Hotel Souvenir monument Onsen
b4 1 $ s ‘ BusStop  Bank  Hospital Mwnlng o (i3 Closed &) URL Memo
O . .
YY o= N, © Behasa Fee/Price &) ACCESS (@ Share point
—~1 Police Post office  Coin locker Indonesia * Note that prices are for reference only.
. e e o o =
List of services for receiving Muslim travelers - usnswiAwa1wsUUNYiaLiieay1yaan  Daftar layanan untuk turis muslim : :
X == JR HH Private railway
Halal certification Vegetarian restaurant — H
@ Iifumsiuseaniasmnesaaagnagnias f5wemnailaaisn Highway Road
Mendapat sertifikat Halal Restoran vegetarian
@7 Ameny of dishes which do not contgjn meat or pork-derived ingredients X Amenu of items which do not contain alcohol Detglled transport information is
Sayiililfilaviodiunauanniilony fayiusannueanased available on p52
LMY Tersedia menu yang fidak makanan atbabi WIKELIDY Tersedia menu yang tidak mengandung alkohol a a v,
as1eazideanistiunslundn 52
BPXETE Can serve meatjree dishesltrequested QPIS) Can serve aloohg\-ﬁ'ee dishes if requested |“ f i detail t rtterd t di hal 52
(><v‘) [l Viusnsewnsiunasniedainuanudans DSIUN Wivimsensiiusanueanagedauaiudents niormasi detail transport teraapat di halaman 9Z.
@ IF8) Menyediakan masakan tanpa dagiang sesuai pesanan BV Menyediakan masakan tanpa alkohol sesuai pesanan TAXI R
Buffet-style dining. Diners can choose their own dishes @ Can lend items used for praying free of charge m |
m Fadsvlansaladywild aunsaioniudsznuldednedas: . Thuinsgunaniazwanalasliidudlding H
Dapat memilih masakan dalam menu prasmanan ’ Meminjamkan peralatan sholat secara gratis

Y Bcil'r}jes for washing hands and feet before praying Can pro\{jde aspage jor prayingjf requeste«i
=

Y dnuidwiudiszansameneuazuig 17 1ALAAINANUADINTT A
s Ada fasilitas untuk berwudhu Bisa menyediakan ruang sholat jika ada permintaan Yearly Cllmate Of Wakayama Pref'

o = [ [Soring JSummer ] Autumn ] Vinier
A Taxév}:ee SruvasanBdmsutinvioaiisrviamawi RWIZUINNFBUY

0p " e Y ; e e
Toko bebas pajak untuk turis mancanegara OB Menyediakan area Wi-Fi gratis Apr. July Oct. Jan.
The prices shown are subject to change. Please contact the establishments directly to confirm. AbODUt ] AbDOUt About ﬂ Abgut
A i senaiinisid ngAng wlaenss Ada inan daftar harga pada artikel berubah, harap diperhatikan dan ditanyakan langsung. C 27C 15°C 6C
. — <>| S (=4 Z = I—=
Ty taasd,
= E !E ' ‘otsugawa Onsen
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The annual average temperature is 16.7°C.
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Kuroshio Market The Tuna Carving Show
Tyiuauauznlse

Pertunjukan Pemotongan lkan Tuna di Pasar Kuroshio
D 073-448-0008 &) http:/Awww.marinacity.com/eng/(EN)

() 1527 Kemi Wakayama-city @ P13¢D-5)5) AD,JM.V, £

10:00 17:00 may be changed —Access route
{23 None scheduled =] R Kainan )

15min.

*
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B _One reason more and more visitors are coming to
.. Wakayama these days is for the fresh tuna provided by
Wakayama Prefecture’s Katsuura Fishing Port, which
boasts'West Japan’s biggest catches. The unbeatable
g.eshness and superbitaste'never fail to satisfy!
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atu alasan mengapa akhir-akhir ini makin hari makin

anyak pengunjung yang datang ke Wakayama, adalah
untuk menikmati ikan tuna segar yang dlsedlakan oleh
KatsuuraFishing Port di Prefektur Wakayaima, yang
membanggakan-diri sebagai tangkapafitetbesar di
seluruh Jepang Barat. Kesegaran dah kelezatan
rasanya yang tak tertandingi selalu membuat
tamu-tamu yang berkunjung merasa puas!

Kuroshio Market is a seafood market in Wakayama Marina City. The Tuna Carving Show has received a lot of
coverage recently on Japanese TV. The market's fresh tuna has a unique taste, and a range of fresh seafood
dishes are available including splendid sushi rice bowls, barbecued seafood, and more.
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Pasar Kuroshio adalah pasar seafood di Wakayama Marina City. Akhir-akhir ini Pertunjukan Pemotongan lkan
Tuna banyak mendapat liputan dari TV Jepang. Tuna segar pasar tersebut yang rasanya unik, selain itu, juga
tersedia berbagai hidangan seafood segar lainnya, misalnya nasi sushi yang mewah, BBQ dan lainnya.
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@ 0739-42-1010

8:30-18:30

Toretore-Ichiba Market is Western
Japan's largest seafood market. Enjoy
dynamic tuna carving while watching
from just inches away. There are a
variety of gourmet seafood dishes on
offer, including the popular seafood
barbecue. You can purchase many kinds
of Wakayama products such as ume
products Binchotan charcoal,sweets etc.
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Shionomisaki Tourism Tower Kinki University Pacific bluefin tuna
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Shionomisaki Tourism Tower Pacific Bluefin Tuna Universitas Kinki

D 0735-62-0810 (&) http/mwww kumakou.co.jpfower/sub03 htmi(JP only) —Access route

Toretore-ichiba Market
aaalniszlnse  Pasar Toretore-ichiba

(=) 2521 Katata Shirahama-cho Nishimuro-gun

-Access route —M ———=——

GB None scheduled

(@ P25¢D-1)
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[ Toretoreichi

@ http:/Avww.toretore.com/tore/(JP only)
£ ADJIMYV
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Pasar Toretore-ichiba adalah pasar seafood
terbesar di Jepang Barat. Anda dapat
menyaksikan Pertunjukan Pemotongan Ikan
Tuna yang dinamis tepat di depan mata Anda.
Terdapat juga berbagai hidangan seafood,
termasuk seafood BBQ yang populer. Anda
juga dapat membeli berbagai macam produk
\Wakayama, misalnya plum dan arang (arang
high-grade (Quercus Phillyraeoides)).
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Q Shionomisaki Kushimoto-cho Higashimuro-gun

€3 ¥1,0005) Cash only

() 8:30- 16:30 (16:00/Dec.-Feb.) (&3 Open 365 days (@ P45 (A-5)

Kinki University has achieved a world
first with complete success in Pacific
bluefin tuna aquaculture. You can try
Kinki University’s tuna at the
oceanview restaurant on the second
floor of the Shionomisaki Tourism
Tower.
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= Shionomisaki ‘k

*
1min.

Universitas Kinki sudah mencapai
sukses pertama di dunia untuk
budidaya secara menyeluruh Pacific
Bluefin Tuna. Anda dapat mencoba
tuna Universitas Kinki di ocean view
restoran di Shionomisaki Tourism
Tower It. 2
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Nachi Katsuura Katsuragi
uz? AnTgss AnTssA.Nachi Katsuura Katsuragi
[ 0735-52-1845

(%) 398-11 Katsuua Nachikatsuura-cho Higashimuro-gun

11:30 - 14:00 17:00 - 22:00
GB Monday, Every fourth Sunday
€3 v1,500 ) Cashonly

(@ P41(D-3)

Starting with the standard set seafood meal, guests can select from over 40 different dishes on the
seafood menu. You'll also have a chance to watch cooking using a carved up tuna head. Even the
locals recognize it as a restaurant with a wide variety of seafood dishes.

—Access route
=L R Kii-katsuura fk
5min.

AaazldnuiumyomIMEIANdT 40 $18N1559UBIYABINTUYAINTFIL UanINl
v o Y ' va v o 0 v 'd & .l o, et a
sdldwumsuanuausnlszagndnda wiismiiuestufisantneauiuhuyawnsuzavesiimanuanedse!

Selain menu set hidangan seafood standar, pengunjung juga dapat memilih lebih dari 40 macam
menu seafood. Anda juga dapat menyaksikan koki menyiapkan hidangan dengan menggunakan
kepala ikan tuna yang sudah dipotong. Bahkan penduduk lokal juga mengakui restauran tersebut
sebagai restauran yang menyediakan menu tuna andalan.

' =Y ROON E )

Nachi Katsuura Takehara
uz? AnTigsz nelAgzs: Nachi Katsuura Takehara
[ 0735-52-1134

O 4-3-23 Tsukiji Nachikatsuura-cho Higashimuro-gun
() 11:00 - 14:00 17:00 - 21:00

GB None scheduled

£9 11,620 (& Cashonly

—-Access route
=] JR Kii-katsuura

AR Bl bodai

Nachi Katsuura bodai
uz3 AnTigsz lula Nachi Katsuura bodai

[ 0735-52-0039

@ 5-1-3 Tsukiji Nachikatsuura-cho Higashimuro-gun

11:00 - 14:00(L.0.13:30)
17:00 - 23:00(L.0.22:30)

ﬁa Tue

3 w500 ) ADIMV

(3 P41(D-3)

Relish a variety of creative
dishes using fresh seafood.
This includes raw tuna caught
daily. Serene modern decor
and jazz music make the
menu even more enjoyable.

—Access route
=] JR Kii-katsuura ﬁ

wAamAuiumYESNEsIRINNuY
MNDMINAAGR WA

= du X n
TaufeuauznlsAidutunaatvai

& v 3 =)
nndu melubuanudealngladsu

5 d A

uasiiiuaudeuraelviiuiio
21MsVRIRUTIBITIAUATUTA

2 P41(D-3)

Takehara is a famous and
long-established restaurant in
Katsuura, specializing in tuna
dishes. Dishes feature fresh
raw tuna caught that day,
together with side dishes
perfect for Japanese sake.

Srunzipszsniuduemstos
iiudlugnudn@asy WeavnyEes
Lm@nnﬂmmqkﬁm :
Jugumanlusivniuluviesiu
saviadaivanndluatieasia

3min.

Takehara adalah restauran
spesialisasi ikan tuna di
Katsuura yang terkenal dan
sudah lama berdiri. Hidangan
yang dibuat dari tuna mentah
segar yang ditangkap di
Katsuura, bersama dengan

hidangan kecil lainnya, sangat
cocok dinikmati bersama sake

>
m

1min.

Dalam interior modern yang
tenang, dan musik jazz yang
mengalir, Anda dapat
menikmati berbagai variasi
hidangan kreatif yang
menggunakan seafood segar,
termasuk tuna mentah yang
ditangkap harian.

MR A BTG RS un =
Katsuura Port Fish market >
finBeAndase LisrvunanaUan

Pelabuhan Katsuura Observasi Pasar lkan

ﬂ 0735-52-5311(Nachi-Katsuura Town Tourism Association)
(=) 7-8-2 Tsukiji Nachikatsuura-cho _Access route

7:00 - untill tuna sold out y -
(73 Sat, before holidays =] JR Kii-katsuura
(3 P41 (D4 3min.

Hundreds of tuna are laid out
at Katsuura Fishing Port. You
can feel the busy atmosphere
of the market and the origin
of Japanese food culture. Go
to No.1 and 2 observation
area. Do not enter areas
restricted to authorized
personnel.

da b el By
yisaAndgszilugudsaudaiusn

S35
Tszwaneiosdn

-+ o o
aaazldnuiuanugniinuaz
AUUSTTHBWNINUUAURN VDI U
fivn laildandisu

y o
AansavuusBIMAlGY NI
AUIGLAY 1 4aT 2 Wiy
v 8 1 ),

waziadnlulunufinaafinuin

Pelabuhan Katsura dimana
dipajang banyak tuna.
Suasana hiruk pikuk dan
budaya kuliner Jepang yang
hanya dapat Anda rasakan
disini. % Tempat observasi
adalah Tempat Observasi
no. 1 dan no. 2. Dilarang
memasuki tempat yang
hanya terbatas untuk staff.
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‘peaceful aturavonmen
eféctiirehas

wea]th of hlgh-quallty

'onsén [ offering ag of eneflts -rom the seato

e " o 2
“"F" il F qlnhe_‘u‘htams and.ri sthe natural onsen spread
;acrosé"fhe whole refecture relax and:heal your

Y qwa'uawaqﬁs mﬂmmmﬂm wﬂmwauﬂmwah
\iﬂjEILLﬁ"iJﬂ‘[
e

akay'érn%'Prefecture mem|||k| Kartnia alam Va yangs4
=1 5 . tenang'dan damai} dL%lnl terdapat banyak sumber 4
ff§ "«%‘V)w = " = o - @it panasiyang mengan |
#COO% Sak|-no-Yu " 1 . '\ D engan sumber air panas mulai
d ey q da ?ﬁngﬁ#ﬁﬁa
~Ugueiluz ; : : : L : ampir ke sellrih wilayaht Bada
Saklnoyu . = - X s ' & 2 anda an'almanja‘ﬂleh kehangatanny
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Shirahama-Town Q”)

p = ) Along with Arima and Dogo, Shirahama Onsen is one of Japan’s three oldest onsen.
AIUaTsaLae. Kota Shirahama g Y R

It has been a much-loved onsen area since the 7th century.

[ e v, a v < i v ' i o a < Ly B e | . & '
Lmaamwiau%wwmmﬂu 1Tu3 UAANIUINIDULNILNTINNY BIUTDDUYYU Uae Talnzeouidu 51!\‘1LUUW‘UH’U@J“UEN'UTJEUUQUSMWGLLﬂQﬂIUi’]ﬁu

Pemandian air panas Shirahama, bersama dengan pemandian air panas Arima dan Dogo, merupakan tiga besar pemandian air panas
kuno Jepang, yang juga dicintai oleh orang Manyo.

kEDH
. Chosei-no-Yu
valuwluze (Usagdu)
Air panas Chosemoyu

A free-flowing onsen in stunning natural surroundings.
The water has beautifying effects on the skin.

D 0739-42-3010
() 2763 Shirahama-cho, Nishimuro-gun
10:00 - 22:00

() Wortaidey (Ghoh K Wadcetars e m BEREBEEZHT

ednesday (Open if Wednesday is a national H . A

ks B Dlosdd 6 Thirstiay) s=4 Shirahama Ginza Ashi-yu Yokocho
£9 Adults (Junior high school age and over): ¥600 YITITUL NUEZ azfi!q Telngla

Children (3 years old to elementary school age): ¥350 Jalan Shirahama Ginza Ashiyu
s Py it A footbath wh drop i d tak laxing break fi
: : : : footbath where you can drop in and take a relaxing break from
(&) http:/www.choseinoyu.jp/chousei/(JP only) BSAs ko brioythe S Eble

N, Wakayama City

Eat, enjoy and experience ... Convenient day-use onsen which offer something

o =
for everyone. Lokl 893Tnsezdy Kota Wakayama

AD9TY ADUTIEY ABIFUNE... JAuINNdAAwdmuTNIAUN1eNTNALANAT ffs «|§:~<6k5¢)7‘% e
UKUro-no-ru

.)))

Merasakan pengalaman wisata kuliner dan bermain.....Tempat persinggahan

yang mudah dijangkau untuk memuaskan selera makan anda. ﬂqiﬂu:q (uaungn)
Fukurounoyu

R Fa k<) =574 R R 3
Kishu Kuroshio Onsen
aenzezaz 1SN AyalsAlozesudy
Pemandian Air Panas Kishu Kuroshio

Onsen with superb panoramic views of the yacht

One of Japan’s most prominent
natural carbonate onsen, with
water flowing freely from the
source.
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Hongu-Town (Tanabe City) W,

fuageunla (@wnevzuziuy) Kota Motomiya (Tanabe City)

Hongu area boasts three different onsen for you to enjoy - Yunomine, Kawayu and Wataze.
it 3 . S8 < S R B i b a B k- A x
uvasimSousauniluninsvaseaudy 3 guuuuiiuandeiu ldun “eluzfiug” “azazy” uas “izavssies

Pemandian air panas pedesaan Motomiya, Anda
dapat menikmati air panas dari 3 sumber mata air
yang berbeda, yaitu Yunomine, Kawayu dan Watarase.

Registered as a World @ thrmi 2

Heritage Site, this BHER KBRXAE

onsen bath was used Watarase Onsen

for purification rituals on _ai

the Kumano pilgrimage Large ope“ alr

4 Bathing Pool

venanaudsvunnlvey
'am.uiul,auaaumu

m MARE
=4 Sennin-buro Rlver Bath

Wuiluylsz (Uaileu) Sennin Buro

Watarase, kolam air panas

Yunomine Qnsbh besar di alam terbuka

Nestled on a mountainside, this large

Alarge open-air bath in an idyllic rural setting, #HREE 2IFH ysanlan Uam‘uya open-air bath boasts outstanding views.
created by damming the Oto River. world He"tage S|te EET panas yang Ik
Kawayu Onsen Tsuboyu ke dalam situs warisan dunia. Wataze Onsen

M) Nachi-Katsuura-Town

Surrounded by the sea, onsen of Nanki Katsuura offer outstanding views to enjoy B e T T T —

during an energizing visit to the sacred sites of Kumano.

v oaw IR | e o Swve o v Lo L v
uuﬂﬂmqsxaaummﬂuuammvmunmaNuvl:LafzmlﬂiuwaQﬁnﬂawsmnmalm@mﬂu:

Pemandian air panas Nanki Katsuura, dengan pemandangan indah mengapung di
atas laut, yang dapat memulihkan kekuatan anda di Kumanomoude.

FTNEE
Hotel Urashima
Resort & Spa

lauingszluz Hotel Urashima

The hotel has many onsen baths,

including one located in Boki-do, a § RTINFDE =K)
natural cave. i

.U Hotel Nakanoshima &
(-)9:00 - 18:00 Tovia uzneluzduz  Hotel Nakanoshima

{73 Closed some days during the year

g Adults: ¥1,000, Children: ¥500 Reached by a private boat, this hotel has onsen with magnificent

] Cash only views of the sea and islands.
(&) http:/Awww.hotelurashima.co.jp/en/(EN) ()1500-20:00 ) Cashonly (3 Open 365 days
(g P41 (E4) £9 Adults: ¥1,000, Children (Junior high school age): ¥500

(&) http://www.hotel-nakanoshima.jp/(JP only) g P41(D-4)

Ryujin Village (Tanabe City)
Ryujin Onsen is a secluded onsen, said to have been discovered W s s e I o0 :
through a divine revelation given by the dragon god Ryujin. It is one nus WY @unanzuzuz) Desa Ryujin (Tanabe City)

of Japan’s top three beauty-enhancing onsen.

F23usewdudie 1 lu 3 sewdwiiesanu Wudedndui@eiudgndunumsizduenldanmndsns

Sumber air panas tersembunyi yang konon ditemukan atas ilham dari Dewa Naga, yang merupakan
salah satu dari 3 keindahan sumber air panas di Jepang.Yunomine, Kawayu dan Watarase.

TR ﬂywin“m RABR TH
4 Shimogoten Shimogoten Ryujin Onsen
This ryokan has an unusual bath with a MOtOyu a
tatami mat floor, and a cypress bath. Men 2.2 I3 s
and women must wecgfa bath towel DU Iﬂmﬁ!
when using the mixed open-air bath. Sumber air panas Ryuijin
D 0739-79-0007 P 0739-79-0726
() 38 Ryujin, Ryujin-mura, Tanabe City =) 37 Ryujin, Ryujin-mura, Tanabe City
(+) 12:00 - 21:00 *Admission may not be 7:00-21:00 (%3 None
possible when crowded £9 Adults: ¥700, Elementary school
(D Iregular €9 ¥1,000 age children: ¥350
) Cash only () cash only This onsen has cypress and rock indoor baths,
(&) http:/iwww.shimogoten.com/(JP only) (&) http:/mww.ryujin-kanko.jp/ and an open-air bath from which you can admire
(9 P29 (E-2) contents/spa/motoyu.html(JP only) a mountain stream.
12 P29 (E-2)
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The fruit cultivated on the abundant land of Wakayama is exceptional, and
boasts superior levels of taste, quality and safety. Fruit picking is an
all-year-round activity in Wakayama Prefecture, and is an experience not to
be missed when you visit.

. .l“
Memet]k buah_bu Buah-buahan yang melimpah dari tanah yang subur dan terawat di
< ‘e - | Wakayama Prefecture, selain rasanya yang tak perlu diragukan, kualitas
N3N ‘Uwalu &r. dan kenyamanannya pun layak menjadi masterpiece yang dapat
S i dibanggakan! Di Wakayama Prefecture, buah-buahan dapat dipetik
- sepanjang tahun. Oleh sebab itu, tempat ini menjadi salah satu tujuan
wisata yang tak boleh dilewatkan pada saat kunjungan ke Wakayama.

Aupudugauanysailudminznzezuzdelinaliidulnsengiu sEvREEL
Lﬂﬁluﬂ’JEJﬂEuﬂ']WLLa“ﬂ’!’]SJiJﬁE]Gy]EJ‘ ﬂcummmLnuwa‘l,ﬁlﬂmaaﬂwxﬂu'avnwauw
Wownzaniiil agwananansIuiinunn

Points to Note Before Fruit Picking  Memetik buah-buahan Aanssuiunalsl

« Please note that reservations are required for almost all the farms.

+ Harap diingat bahwa hampir di sebagian besar perkebunan memeriukan  + sunalddulugifossesdamin

« Please do not pick more than you can eat on all-you-can-eat reservasi terlebih dahulu. - dwiuaauitliszuuiudszmuliou lindsfiuwe
farms. * Meskipun berada di kebun buah yang dapat dimakan sepuasnya, mohon Wannifulusuwidoms .
« Farms are divided into two types - all-you-can-eat farms, and agar tidak mengambil lebih dari yang dapat anda makan, - mafuraliusathusosuuuy i ssuufudssmulion

those where fruit is sold by piece or weight. « Perkebunan dibagi atas perkebunan yang buahnya dapat dimakan sepuasnya, dan uazszuuimuasAmalimanvinyiesiuaugn
- In most cases, the all-you-can-eat price does not include fruit to perkebunan yang buahnya dijual sesuai hitungan (dihitung per buah atau ditimbang beratnya) « Tty mminhwmﬁn:ﬁa@nmlﬁﬁwaﬁnﬁtﬁy
take away. Please check with the farm. « Hampir di sebagian besar perkebunan, harga buah yang dapat dimakan NIUINTIIERUTIBAZIBIARUAIUNAAZLNENATY
« Farms may have all-you-can-eat time limits sepuasnya tidak termasuk harga buah yang dibawa pulang. Mohon . muNa‘l;‘hjqmmf‘i—muﬂmqgi'wgﬁj\!wmﬁm‘lﬁ
(e.g. upto 1 or2 hours). dikonfirmasikan kembali dengan pihak perkebunan. (unely 1 930 2 va)
« Take extra care when fruit picking on a farm located on a slope, « Tergantung dari perkebunan masing-masing, ada perkebunan yang memberlakukan . ﬁqw%fuﬁquualﬁﬁag'uwgumﬂﬂu Asldanusy
and wear strong grip shoes. pembatasan waktu untuk makan sepuasnya (Misalnya sampai 1 atau 2 jam). fseuazdonaauseadhituisam

« Ketika memetik buah di tempat yang landai dan mendaki, perhatikan agar
tidak menggunakan sepatu bersol tinggi.

@ Kishigawa Kanko Ichigogari-en @ Noen Kinokuni

EANBOEN S S5 ) Bl \ BB ALl
FIHIHhAIALAFIH) T LX) o=

February 1 to mid May

1500 yen for junior high school students or older; 1000
yen for elementary school students;700 yen for
preschool children 3 years or older;all you can eat

Q 238 Kodo,kishigawa-cho,Kinokawa-shi

(D 0736-64-8787(Kishigawa Kanko Bussan Center)(Japanese only)

&) http:/www.kanko-kinokawa.jp/member/7212/

January 5 to mid May

1400 to 1600 yen for adults; 800 to 1400 yen for children 3 to 12 years of
age;all you can eat for 40 minutes. Strawberry picking for takeaway:150 to
200 yen per 100g. Admission free for children younger than 3 years of age.

() 1335-4 Ueno,Nada-cho,Gobo-shi

[ 0738-29-3070 (Japanese only)

&) htp:/mvww.kinokunikko.com/

A A e 1 A
ro‘iﬁgss ELECTRIC RALwayKishi 'a' Smin, * ro?ﬁgss E JR Gobo T&' S * and more...

Kuriyama-en 7\ Hayashi Noen 7 -\
L1l w ARRL | @
AL TS \ e/ NYY Iy \ /

Early October to early December Mid October to mid December

600 yen for junior high school students or
older;500 yen for children 3 years of age to
elementary school;all you can eat

26 Iseki,Hirogawa-cho,Arida-gun
0737-62-4917(Japanese only)

600 yen for junior high school students or
older;500 yen for children 3 years of age to
elementary school;

all you can eat

353 Oshima,Aridagawa-cho,Arida-gun
0737-52-3818 (Japanese only)

fgiﬁgss [E] )R Fujinami g2 — Y

Access i A
route - MR R gy *

Kanko-noen Hidaka 7 =\ (® Arida Kyohomura
BB O 722> \ ) A7 LWk

AYAYI)GILIETH TUFFaky AT

July 5 to August 15 N A Mid August to late September
1500 yen for adults;1200 yen for children 3 to 12 years of age; 800 yen for junior high school students or older(with free sampling of
all-you-can-eat sample tasting. 400g;1200 yen for all-you-can eat basketful);600 yen for elementary school
Melon picking for takeaway:Min. 1600 yen per piece students(with free sample of 400g;1000 yen for all-you-can eat basketful);
1420 Ueno,Nada-cho,Gobo-shi 500 yen for preschool children 4 years of age or older(all-you-can eat basketful)
0738-29-2348(Japanese only) (=) Kawaguchi,Aridagawa-cho, Arida-gun
http://www.hidaka.tv/  0737-32-4484(Japanese only)

Access Access fr—
Al l] R Gobo & Y and more... v ptraadl=] JR Fujinami ) —— e
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JR Kjsei Line
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VAR & F S ]

P XATVRITavhTaxy

Late July to late weekend in May

800 to 1000 yen for adults;600 to 800 yen for children 3 years of age to

elementary school;all you can eat.

Price varies depending on the season.
[ 5640 Inanbara,Inami-cho,Hidaka-gun
@ 0738-44-0351  090-5414-5493 (Japanese only)
(S http://www.eonet.ne.jp/~sunshinefarm/

,ﬁo%%gss [E] R Inahara & Fer *

() Nayama Noen
Al

FY=/ /9T
June 30 to August 20

£ 1800 yen for adults(1 picked peach,1 souvenir peach,and all-you-can-eat
sample tasting). Inquire about the charges for elementary school

students or younger.
() 329 Higashi-shibuta,Katsuragi-cho,lto-gun
() 0736-22-2508 .~ 090-4903-2858 (Japanese only)
(&) http://www1.0cn.ne.jp/~nayama/

rswess

and more... v

and more... '

() Onishi Kanko-noen
KB

A=y hray )y
Mid October to early December

700 yen for junior high school students or
older;500 yen for elementary school students
and preschool children;all you can eat

() 483 Senoyama Katsuragi-cho, lto-gun

(P 0736-22-5050
090-3278-0788(Japanese only)

Access ishik P |
ot -aadl|=] JR Nishikaseda g 4t 5min. [

() Sakaguchi Noen
BT

FHIFI T
Early July to late July

£ 1800 yen for junior high school students or older
(2 picked peaches and
all-you-can-eat sample tasting)

() 433 Senoyama,Katsuragi-cho,lto-gun

() 0736-22-4944  090-3465-3543

{,\oclﬁgss and more... ' ‘

All photos is for illustrative purposes only.




Wakayama

k399 oBbEa—2

Recommended Sightseeing Courses

Paket perjalanan wisata
andalan Wakayama

ABS ANIDY19E 1S UN DN 87
2TNTHZUY

A list of courses in which you can discover and experience the
best of Wakayama Prefecture, including its history, activities,
cuisine, and more. Choose one to suit your schedule and
enjoy all that Wakayama Prefecture has to offer.

Sejarah, Pengalaman, Kuliner ... Berikut adalah paket
perjalanan penuh pesona yang dapat dinikmati di Wakayama
Prefecture. Silakan pilih yang paling sesuai jadwal liburan

Anda dan nikmatilah pesonanya.

Train Bus Taxi Walk
kereta api bisv @ 1055! 0 berjalan
saln sava uiin® Hiu

WAKAYAMA CITY COURSE

JIUTINADTAAIDENUNDTURELAUNVDIILNTITUE VAN ...
e ¢ a = b d
UszdRAans Aanssu 21919 ... Ieddznzezuzldnilanay

WORLD HERITAGE / KOYASAN COURSE
(2 days 1 night )

(2 days 1 night )
Ak LT 2 —A

Wakayama City is only 40 minutes

from Kansai Airport! This course is

perfect for those who want to A éi H
&

easily enjoy the city to the fullest. : 9 0

Day!

FTAIL
( @ Wakayama Castle

(Rl 10min.

JRAIHK LR

JR Wakayama Sta.

& ] 30min.
C 7L . m
@ Meet Ultra Stationmaster’'Tama’

Q 30min. ==
C%ua!uw—x‘/ m :

© Wakayama ramen
|= % ==

C i A1) .
= O Stay at Wakayama City . .|
s

JRANHK 115
JR Wakayama Sta.

(piga §l 40min.

/Fﬂikmv‘)—fvv‘f . .
© Wakayama marina city

Wl
Kuroshio market

RN AR 5 .

+= Kishu Kuroshio Onsen ¢

o RV — ok il

Port Europa

YaSs oo Osaka
i S a8 - = 3 — A et ®(Namba)
Visit Koyasan and Airport
experience its 1200-year

history and otherworldly
solemn atmosphere. B

1 2 0 ]
Kansai International Apt.

5 W7 1 BR
Koyasan Sta.

T » P17
Dai-mon Gate

1L g 5 (BUA K 3% )

Danjo Garan Sacred Temple Complex(Konpon Daito)
4 e N

Kongobu-ji Head Temple

| = % wa
opi

A i1 (i Y5 )
( 'Femple Stay

( IR S)
Shakyo / Hand-copying sutra(Koyasan Daishi Kyokai)
=) 1 fi====) ':'_.,r_.“..“.- =
i A
(B Buddhist Cuisine
I ™ e
WO
C Okunoin

L’ To Wakayama City(120min)
Osaka (90min)




WAKAYAMA ROUNDCOURSE
(3 days 2 night )
Wakayama city, Kinokawa City,
Aridagawa Town, Shirahama Town,

Kushimoto Town, Nachikatsuura Town,
Tanabe City

AL — i 32— A

If you want to enjoy all Wakayama
has to offer, this is the course for
you! It is perfect for those who
want to experience all the charms
of Wakayama.

ay !l

f:iﬁﬂﬁﬁl%?(ﬁ‘#m) .
@ Meet Ultra Stationmaster’'Tama’

[=E4 Eﬂiil 70min.

S
9 Kuroshio market
=B wl &0min.

C 7V = 5F) (47 HITHT)
Wl © Fruit Picking(Aridagawa
=) WI 90min.

( ACES TV
== @ Stay at Shirahama Onsen

RN

A5

Engetsuto Island
T

Senjojiki Rock Plateau
=B RE

Sandanbeki Rock Cliff
=k WI 65min.

b e
(I 6 Hashigui-iwa Rock

R < G omin.
( e300 Ol 5 ) mj
== @ Stay at Katsuura Onsen

TRAL BB i 5
@ JR Kii-Katsuura Sta.
(e f§ 25min.

( B B A5 8 A A
©® Kumano Nachi Tashia Grand Shrine
(e ll 25min.

(g il 40min.

( HE AR R AE )
© Kumano Hongu Tashia Grand Shrine
WIQOmin.

( - LRE LY :@
== () Stay at Kawayu Onsen

To Wakayama City(3.5h),Osaka(4h) ,
Mie Pref.(3.5h), Nagoya City(4h)

WAKAYAMA EXPERIENCE COURSE
(3 days 2 night)

Wakayama city, Kinokawa City,
Gobo City, Yuasa Town,
Nachikatsuura Town, Shirahama Town

AR ISR — 2

This course is packed with a range
of experiences, enabling you to /

enjoy the abundant food and - t’ - *k

-
%
4

culture of Wakayama. @
Q %
K 1L
( @®Wakayama Castle }L @
[kl 10min. S
Y ]Q*\w%

JRAIH B
JR Wakayama Sta.

7o EBUE L2 (kB0
( @ Meet Ultra Stationmaster’Tama’ :Sin
| = t
TN—VH) (b T)
J © Fruit Picking(strawberry
1=}

PSR
JR Wakayama Sta.

(iRl 40min.

T 5
C O Kuroshio market aiB

| = ¢ ==
it i G )
C © Stay at Wakayama City

JRAH LB
JR Wakayama Sta.

( BRI AL S B R AL » —
(@ Yuasa Important Preservation District for Group of Traditional Buildings

& [ 180min.

TRAL {4185 i B
JR Kii-Katsuura Sta.

(R f§ 25min.
( AEUF I A AL ] . ﬂ
@ Kumano Nachi Tashia Grand Shrine

WI 25min.
A 11 O il k%)
== () Stay at Katsuura Onsen
WOB 5D
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o BEARABRRK I E
Honorable eternal
stationmaster Tama
wagadafundnGdasy
uas "mugR”

, Pengabadian kepala
stasiun Tama

1=

Statlonmaster Tama II(Nitama)
(Super Stationmaster of Kishi Station)

unaRanTvnuesu 2 (Tnug)
wvisaNTiAL

Kepala stasiun Tama Il (Nitama)
(kepala stasiun Kishi Station)

172 (BEER)

Tama Cafe (Kishi Station)
mauzail (aadag)

Kafe Tama (Stasiun Kishi)

[ 073478-0110

(%) 803 Kodo Kishigawa-cho, Kinokawa City

&) http:/iwww.wakayama-dentetsu.co.jp/(EN)
9:00-17:00 (73 3rdwed. (g P13¢C-1)

Wakayama Electric Railway, with its honorable eternal stationmaster
cat'Tama’ (worked as stationmaster until 2015) and a cute calico
stationmaster cat ‘Nitama' has a wonderful lineup of special trains
including the 'Tama Train', 'Omocha (Toy) Train', and 'Ichigo
(Strawberry) Train'.

Tama has become 'Tama Daimyojin’ which is guardian deity of the
‘Wakayama Electric Rail way and still welcomes guests from the Tama
Shrine on the platform of Kishi Station.

Wakayama Electric Railways
figadaouiinannunasanfivanyue fadedaluil 2005
uazléfusuminnaaniifatindnidisuas
Annaaafiwnaudanau "t
dnvisdaihdiniantuiitidmssalvainaroulana ani
sa'limue sa'liuasau sa'lWansaiiuas® uauiatunefosaniad
Sousnviazldwudasnarinimue Afmw "muglaiendu”
wiwan3hrfuns Wakayama Electric Railway sadausuaguuznuzian

Wakayama Electric Railway, yang terkenal dengan kucing kepala
stasiun "Tama" (bekerja sampai 2015) dan kucing kepala stasiun tiga
warna "Nitama", mempunyai beberapa kereta khusus diantaranya
"Kereta Tama", "Kereta Omocha (mainan)”, "Kereta Ichigo
(strawberry)". Tama sudah menjadi "Tama Daimyojin”, dewa yang
menjaga Wakayama Electric Railway, dan masih menyambut
kedatangan tamu melalui "Kuil Tama" di peron stasiun Kishi.

£iTE N

Tama Train -
saluniug H

Kereta Tama

7= & Ak CGEER)
Tama Shrine (Kishi Station)
ARLNINNE IaNTAT

Kuil Tama (Kishi Station)

oruli [LHIdEIE

Wakayama Castle
Usidmmaznsesue

Kastil Wakayama

® 073-422-8979

() 3 Ichibancho, Wakayama City ) Cash only
Keep/ 9:00 — 17:30 (Admission by 17:00)
€3 [adult] ¥410 [child] ¥200 Dec. 29 - 31

&) hitp:/mvww.wakayamakanko.com/eng/
sightseeing/history1.htmi(EN)

(@ P13(B-3)
—Access route
Shiyakusho-mae

- ey BT D,

——
DESIGNED BY EIJI MITOOKA+DON DESIGN ASSOCIATES

Wakayama Castle was built 430 years ago and even now towers over the center of
the city as Wakayama city's symbol. Because of its beauty, it has been designated
one of Japan'’s 100 finest castles. The donjon provides a panoramic city view. Try on
Samurai armor (for free) at the tourist information office in Wakayama Castle Park.

inmmanwauuuaswuumaﬂiumm 430 Untou uazdinaudnydnuainanadios
aznzgzuzanawnIull Usnamaznzezuzldsuendeadu 1 Tu 100 Usrd s
amnw;m‘lumﬂu
Uinmwwaaﬂnﬂsnaﬂmmminummmwmmmamanm sezuzldsoudin
uananil umnaqwuﬂqmuwsnaaﬂmmnﬂwmﬂﬂmw‘%waml.u.,m‘uauami
visufigansesauasisnzaelulsiam

Kastil Wakayama dibangun 430 tahun yang lalu dan sampai sekarang menara yang
menjulang di tengah kota adalah simbol dari Kota Wakayama. Karena keindahannya,
kastil ini telah ditetapkan sebagai salah satu 100 Kastil Terkenal di Jepang, dari
menaranya dapat dilihat panorama seluruh kota. Anda dapat mencoba baju baja Samurai
dengan gratis di Informasi Turis yang terdapat di dalam Taman Kastil Wakayama.

3min.

FEH KR h‘
Try on a suit

of samurai armor
aaqa'm‘*qcvnnsﬁwuﬂi

Mencoba baju baja Samurai.

8:30-17:15 i
(© Wakayama City Tourist Association

@) http:iwww.wakayamakanko.com/eng/(EN)
BaAR LK) 2
BEAEAF |

i

Train KR

Nankai Wakayama-shi .
Station Tourist =g | Q L
Informartion ol

(© Wakayama City Wakayama

Tourist Association

D 0734225091 (@ P13(B-2)
() 3-6 Higashikuramaecho Wakayama-city
() 8:30-17:00(Z3 Dec. 29— Jan. 3 [&]

(&) http:/www.wakayamakanko.com/eng/(EN)

Kansai Airport X3

ececececocococe

Bus
. i o B 208 Wayama Jaayamal ] i)

City Tourist A

ﬁeJ? FaI L BR / LR 69 FagL i
RAXEANFT Wakayama City Hall RREANFT
JR Wakayama Wakayama City
Station Tourist ﬂ Tourist Information ;
. Information ©Wakayama City @ 073435-1185 OWakayama iy
Tourist Association () 3-6 Ichibancho Wakayama-city
(@ 073-422-5831 (=) 561 Misono-cho Wakayama City \24/ STl 8:30-17:15 (3 Dec. 2931
i () Mon. - Sat./8:30-19:00 (£ Dec.29-Jan.3 Wakayama (&) http:/mmwawakayamakanko.com/eng/(EN) [P
wm | San.—Mon./8:30-17:15[F] (@ P13(E-3) Gastle @ P13(B3) G
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Wakayama Marina City

Wakayama Marina City is a resort island situated just 50
minutes from Kansai International Airport, and offers a variety of
attractions including a theme park, resort hotels and the
Kuroshio Market. Enjoy a stroll through the beautiful scenic
town of Port Europe

“aTnLeTuy S.I"ITLI"I‘UFI" ﬁaiﬂaiwuul,m.,mmaﬂmw‘mﬁmHuuﬂu‘lﬁzﬂwm
50 il iisundoussaraiuiimannuaneguiuy lidraduaauaun
a0 uazaanglszles wassminreundeulaiuTiAdsn miuausey
vaanesla Tesulziunes

Wakayama Marina City adalah sebuah pulau resort yang
terletak hanya 50 menit dari Bandara Internasional Kansai, dan
pulau ini menawarkan berbagai atraksi, termasuk theme park,
pemandian air panas, resort hotel, dan Fisherman’s Wharf
(Pasar Kuroshio). Nikmatilah atraksi dan pemandangan kota
cantik di Porto Europa.

—Access route

o) )
15min.

o )
30min.

O RMEZRR

Kishu Kuroshio Onsen
undatnsouryalszdles
Pemandlan air panas Klshu Kuroshlo

. () 10:00 - 24:00 (Last entrance: 23:00)
B Adults (Junior high school age and over): ¥800,
Children (Over 3 years old): ¥500
*Bedrock bath: ¥800 Iregular ) AJM,V,
(&) http:/www.marinacity.com/eng/hotspring/(EN)
(@ P13¢(D-5)

(’:v‘) " % ’_c REQUEST 3 REQUEST ‘x! * Q
RRCE G RAG

(10E; =3

Ide Shoten
udiagluiiu
Pertokoan Ide

[ 073424-1689

() 4-84 Tanakamachi Wakayama-city
11:30 - 23:30

(23 Thu.

€9 ¥750

© cashonly

(@ P13¢D-3)

—Access route

IE] R Wakayama

o

omin.

15

GT]’:IL Fa2—v 9,3

Porto Europa

wasln losUuuz Porto Europa

D 057-006-4358 (=) 1527 Kemi Wakayama-city
10:00 - 17:00 may be changed

€9 Free

© ADJMV, B (Z3 None Scheduled

(&) http:/Awww.marinacity.com/eng/europa/(EN)
(9 P13(D-5)

7 N\ REQUEST ' REQUEST o
O D NO c il e
A%l X )M EAT Amunal E ) 5\

In Wakayama, ramen (Chinese-style wheat noodles) is called Chukasoba.
It all started from the temporary stalls that fed survivors and returning
soldiers right after World War. 1. The two modern major ramen streams are
Shakomae and Ide. Shakomae features a light-tasting soup based on pork
bone and soy sauce. Ide features a thick and tasty soup.

®>— V22 4(FKTHE)
Ramen-Marui (Junibancho)

n 073-425-6678

(=) 87 Junibancho, Wakayama-city

11:00 - 21:00 (L.O. 20:45)

€3 ¥900 (23 Sun.

£ Cashonly

) 11min. from Nankai Wakayama-shi station to walk

(&) http:/www.ramen-marui.com/(JPonly) ([@ P13 (C-3)

® RRX7vF AH
1)

'X REQUEST
e NO
4 oo

Marutaka Chukasoba

[ 073-432-3313

(%) 2-50 Tomoda-cho Wakayama-city

17:30 - 27:00

€3 ¥700 (73 Sun.

& Cashonly

) 9min. from JR Wakayama station to walk

(9 P13(D-3)

@ 12 LiPPE2LE
Marushige - Chukasobaten

[ 073473-0190

() 177 Kuroda Wakayama-city

12:00 - 13:00 18:00 - 25:00

€3 %650 (73 Mon. Tue.

£ Cashonly

) 12min. from JR Wakayama station to walk
(@ P13¢E-2)

] @2 ﬁﬂﬁiﬁ e R
Kuroshio Market —
aaanlszdles Pasar Kuroshio

(D 073-448-0008 (73 None Scheduled

(=) 1527 Kemi Wakayama-city

10:00 - 17:00 may be changed €% Entrance Free

© ADJMV, R (g P13(D-5)
@ http Jwww.marinacity. com/eng/lchlba/(EN

@b il ] &)
3#1: Restaurant
L9) %v%’hb?‘}—ﬁ“/7‘4 F T
Wakayama Marina City Hotel
aznzezuy wdi 39 awdia @
Hotel Marina City Wakayama ™

Has a tuna-filleting show at breakfast.

[ 073448-1111

() 1517 Kemi Wakayama-city

IN/15:00 OUT/12:00 |

¥4,500~ (g P13(D-5) |

5 ADJMV, R

&) http:/iwww.marinacity.
com/hotel/english/
index.html(EN)

(.>—<) @ X
M E AT ALCOROL
%1

Japan.

REQUEST
) ND

nznnzsv —~
<
; mnnm

3% 1:Breakfast 32:Only in the lobby

autiasdudznzezuzBunsdiein “ynelous”
widsduemnsaniusadutawiedsasalanadefidosdmiu
Wigianszmeuazmamnsiinguinanasasnaldduiies
uwqumuaamwlmm “gzlnzuzies” was “Sinz”
u’mJuuu'ulnuuul,amamﬂ’tamnnimnwuttaiﬁu
EI’JULLUUBLﬁluLUwﬂﬂJu'ﬁluiﬁ‘U’]ﬂL‘LI;.I

Di Wakayama, ramen (bakmi gandum ala China) disebut Chukasoba.
Dimulainya adalah dari warung-warung untuk mengenyangkan perut
masyarakat setelah Perang Dunia II. Dua trend ramen utama modern
adalah Shakomae dan Ide. Shakomae disajikan dengan sup dengan rasa
yang ringan dengan dasar tulang babi dan kecap asin Jepang. Sedangkan
Ide adalah sup kental, juga dengan rasa yang kental.

® 745 =R
Kyobashi Kotaro

D 073432-9399

(=) B1 1-1 Honmachi Wakayama-city

11:00 - 24:00 Weekdays 14:30 - 17:30 (break)
¥1,000 (73 Wed.

&) hitp:iwww.koutarou-wakayama.jp/(JP only)

£ Cashonly

) 10min. from Nankai Wakayama-shi station to walk
(@ P13¢C-3)

1)

(" btn% 4 A

© Tic WAKAYAMA
Tourist Information Center

D 073-422-0048

) 26-1 Shichibancho Wakayama-city
10:00-19:00

&) http://www.ticwakayama.jp/en/(EN)

This information center is located in Daiwa Roynet Hotel.

-




(15 R AT &
Wakayama Historical Center

You can learn the history and culture of the Wakayama
Castle and significant historical figures in Wakayama. The
Center also has a tourist information office and gift shops
where you can buy local crafts and local products such as
Umeboshi, Soy sauce, Sake etc.

[ 073435-1044 (=) 3 Ichibancho Wakayama-city
9:00—17:00 (73 Dec. 2931

@ http://www.wakayamakanko.com/eng/shopping/index.html(EN)
£ Cashonly (g P13(B-3)

—>

—Access route

Shiyakusho-mae

)

1min.

® xTNT 5T T ARKL feut
Hotel Granvia Wakayama

6

ey

__—-,,gﬁ

Located right next to JR Wakayama Station. Rooms
have free, high-speed Internet access.

@ 073425-3333 (%) 5-18 Tomoda-cho Wakayama-city
IN 14:00 OUT 11:00 (%3 Open 365 days £3 ¥8,000~
@ http:/Avww.granvia-wakayama.co.jp/english/index.html(EN)
S ADIMV, R (3 P13(D-3)

\ l [ s~

4 ad 0 W0 12 =
OX AAanMnL > & Kol
31: Accessible in all rooms &

1min.

REQUEST
) N l]

—Access route

] R Wakayama

This splendid, multi-story tower hotel stands right in front
of Wakayama Castle.
[ 073-435-0055 () 26-1 Shichibancho Wakayama-city
IN 14:00 OUT 11:00 (Z3 Open 365days
€3 ¥7500~ D ADJMY ([FP13(C-3)
@ http://iwww.daiwaroynet.jp/english/wakayama/(EN)

. REQUEST

N \__/ REQUEST [ oy
2 O N @ NO R
OX )M zun T %Amnﬁm Kl
i1 #2

3%1:For dinner, requests can be handled depending on the order

—Access route

9 IZ] )R Wakayama

*#2: Accessible in all rooms
e1 min.

k)
V)

OFvxh—7 JHOTE @
Don Quijote Burakuricho Store

Our discount store provides a wide variety of products
from brand products to cosmetics and daily food items.
Duty-free shopping available.

 073-402-2011

Q 1-25 3F Motodera-cho Wakayama-city

10:00 - 27:00 (73 Open 365 days

(&) htp:/Avww.donki.com/search/shop_detail_
en.php?st_store_id=119(EN)

E ADIMV (3 P13(C-3)

—Access route

Burakuricho

DRARBR MO
F—3—4 YPREMI UMAHKL

Dormy Inn

Premium Wakayama

Just 5 minutes walk
from JR Wakayama
station. Relax and soak
away your weariness in
the big baths, fully’
equipped with male and [
female saunas.

@ 073402-5489

(=) 3-36 Misono-cho Wakayama-city

IN 15:00 OUT 11:00 (73 Open 365days €3 ¥6,000~
@ http:/Aww.hotespa.net/hotels/wakayama/(JP only)

S ADIMVY, E [J P13(D-3)

L =
WAE
H1ow2 3
s¢1:Breakfast 3%2:Large public bath %3: Accessible in all rooms

0 X

5min.

D TR KL
Kintetsu Department Store Wakayama

[ 073433-1122 e
(=) 5-18 Tomoda-cho Wakayama-city &
10:00 - 19:00

(%3 Non scheduled

&) http:/iwww.d-kintetsu.co.jp/store/wakayama/(JP only)

£ ADJIMY,

Q directly connected with JR Wakayama station

(@ P13(D-3)

—Access route

Db LE RN RBIEREERRE)
Uruwashi-kan (Kishu Lacquerware Traditional Industry Hall)

This hall exhibits and sells Kishu lacquerware, which is one of Japan’s top
three varieties of this craft, and also has related reference materials. The hallis
located in Kuroe, an area with historical streets which are great for exploring.
Lacquering experience held on Saturdays and Sundays, 1:00pm - 3:00pm.
D 073-482-0322 (=) 222 Funoo, Kainan-city () 10:00-16:30
€93 Free ) AJIMY ) 10min. from Kuroe bus stop to walk
G} 2nd Sunday of the month, Obon holiday,

year-end/New Year period

&) http:/Awww.chuokai-wakayama.or.jp/sikki-k/03
_kaikan/03_kaikan.html(JP only) (39 P13(E-3)

=
4G @
*1

#1:Only in the lobby

DA RRLNZE
Ganko Wakayama Rokusanen

A restaurant boasting one of Japan’s most renowned
gardens, with seasonal flowers, trees, a pond and stone
lanterns. You can enjoy sushi and other Japanese dishes
made with seasonal ingredients in this old residence which
incorporates Japanese and Western elements.

(@ 073422-7163 (=) 1-3-22 Horidome-nishi, Wakayama-city
11:00-21:30 {3 Open 365 days

@ http:/Awvww. gankofood co.jp/yashikifrokusanen/(JP only)
aADJMViE @ P13(B-5)

nmu[sv KEIIIIEST
Alcunm M z A )4 Au:nnm

—Access route

Horidome o 9
10min.

S W I =t Q]

Smile Hotel Wakayama

This is an excellent base for your activities, situated
close to the sightseeing spots of Kimii-dera Temple and
Wakanoura at the front of Wakayama Castle.

D 073-432-0109 () 18 Minamimigiwacho Wakayama-city
IN 15:00 OUT 10:00 (% Open 365 days

¥7,700~ ©ADJMVIR (@ P13(B-3)

(&) http:/Avw.smile-hotels.com/wakayama/(EN)

= S —
. x
wMEATRACOROLE o

—Access route

Shiyakusho-mae

B Gl 2 A
Wakayama Mio

[ 073-424-6311

() 5-61 Misono-cho Wakayama-city

Wakayama Mio 10:00 - 20:00 (vary by location for the shops)
Wakayama Mio [North Building] 10:00 - 19:00 (vary by location for the shops)
Non scheduled

&) http:/ivww.wakayama-mio.co.jp/(JP only)

£ ADJIMV

Q directly connected with JR Wakayama station

(@ P13(E-3)

DHFEBC
Nakano BC

You can enjoy a Japanese sake brewery I.
tour and sake tasting at Nakano BC.
During the sake brewery tour, you will
have the opportunity to see a part of our
brewing process.

o o

3min.

- Japan.
Taxcree.
G Tsnon

[ 073-482-1236 (=) 758-45 Fuijishiro, Kainan City
9:00-17:00 (Last admission:16:00) (%3 Year end New Year holidays
€3 Free(brewery tours, tasting) (&) http:/www.nakano-group.co,p/(EN)
E) 1min. from Fujishirohama Bus Stop to walk {[g P13 (E-5)

—

16

K310 eweAeyem



= Ko

UsQnlagsye Koyasan

The holy site at the top of the mountain was founded by the famous Buddhist monk
Kobo Daishi, also known as Kukai. He founded the Shingon se
1,200 years ago. The site is now a World Heritage site wel
worshippers regardless of sect. Steep yourself in the myste
historic temples. Stay overnight in temple lodging and find out ho

I
)
7

TIUIUNIN

v o o Lo £ o o
ABNAUNEUITHINIAANNAVDHAZNTINAIWIDAgINNAAY

ik Sl Ly 5 ADRCIO0)
muludniiafeuiiitiavesinuivdiugdnass

o 7 A
NuifnpaVsULEaAILgsEgnAunUlnewsElUuuIN
Tl laghise “glay diensiinieBunaiiouszanas 1,200 Urigu
winnilasunstunsidowduusanlan )
funvieniigauazdualsyratninisfunsbeudeu

Tempat suci di puncak gunung didirikan oleh Kobo Daishi, biksu
Budha yang terkenal, dikenal juga sebagai Kukai. Sekitar 1.200

aSall |

t of Buddhism about
coming visitors and

e
'3

S

HBEAEER
Gokurakubashi Sta.

WAKAYAMA

jous atmosphere of

monks live. . :
= BHLT—T
Koyasan Cable
SETLLIER e = EFLLER
Koyasan Sta.

miBE R

Nankai Koya Line

17

tahun yang lalu beliau mendirikan sekte Shingon dari Budha. N ﬁ"'
Situs itu sekarang menjayi Situs Warisan Dunia, dan menyambut BEBYADAINR @ 4 -
kedatangan pengunjung dan umat dari sekte manapun. Silakan SRER (BITF) @ 1km
datang dan nikmatilah syasana misterius dari kuil bersejarah ini. Nankai Rinkan Bus Lane ; 1
Anda boleh juga tinggal semalam di penginapan kuil'dan (Please keep out)
d ’/ ' Al
rasakan bagaimana kehidupan para biksu di sini.
i
|
O 2E%F Fanslnyd m
Kongobu-ji Head Temple Kuil Kongobu-ji 2
Kongobu-ji Temple is the head temple of the Koyasan Shingon
v Buddhism, consisting of 3,600 temples nationwide and 10 million .
1 followers throughout the country. Tour the main hall, temple amnex |~ # A% [ [ Nyonin-do Hall
and new temple annex to view beautiful paintings on fusuma sliding
doors, lyrical rock gardens, and other wel-known attractions. S il g® - XAIES
. - . - . SEEER Chuo Shokudo Sanbo
IaastnySilugudnangvasmmsaauniinielagsds Rengejo-in
-Bune Fadidnludeinnanug 3,600 wie J ? @IR=L
uazdifaivsindt 10 Swpuitugme =30 Toltigawa Mausolewn r
(D 0736-56-2011 apaidvuvuimsvan Nuiifanadu uaziuillv ;
[} 132 Koyasan, Koya-cho, lto-gun RUMTUATNUYRIMIINAUY UssuiuiFauuTo I B
8:30 - 17:00(Admission by 16:30) sufauiuuazgaiauleil suanaioudus ?ﬁm?ﬁfém N‘I‘u%oko £
: :00(A : = g
€3 [Adult¥500 Child[¥200 (3 P17 (D-5) Kyl Kongobu-j adaleh kui tama dar Koyasan Buha Stingon, SRYITEET Koya Town Ofﬁvle' A
(] http:/www_koyasan.or jp/ terdiri dari 3.600 kuil diseluruh Jepang dan 10 juta pengikut | Namiki fudo-mac AR 52 | Hongaku-in
english/index.html(EN) secara nasional. lkuti tur ke aula utama, kul paviiun dan kuil $xE O] TEE
_Access route faviliun baLu d?_n mkmbatLlulkisan&\L:k\san cgmik (:i plinyu ?eier B Fuzen =R
| ST * tgrskir:aa‘,‘;\mr;:uuga ebatuan di taman, dan atraksi-atraksi | | ” Souj ﬂ B
3min. ? @
| } - Kongobu-jiﬁead Temple
- AP =) 8
[ | Dai KHTPEHE S B2 i f
= A ] Dai-mon ? 8
09 m?%\l;ﬁ%t& €53 L e iGate Danjo Garan SRS
|
Koyasan Shukubo Association X ST E . I
(Temple Lodging Association) - L TR TEREE TIREER)
1 i P = o Senjuin-bashi(W)
3 B il vy
[P 0736-56-2616 (.-} 600 Koyasan, Koya-cho, Ito-gun N S TE?IJJ*IEW;{I]_:}:( s *i’bﬁ
: . | = oyasan Daishi Kyokai
8:30 - 17:00 (7 Dec.28-30 (@ P17 (E-5) 200m ne 1 o WD Kegffosanmaliln Fudo-in
(&) http:/eng.shukubo.net/(EN) 5#1:Only in the lobby - - '_E’!MJEEEE Association 1
| _Ac route " Reihokan Museum Ha
Senjuinbashi 0 6 1 N o
w | | O ik (RAKREM)
. . : Danjo Garan Sacred Temple Complex
E S
#7774 & Audio Guide %mliﬁ'ukm"%'u i i
Provides detailed explanations about Koyasan (in four . N
languages: English, Korean, Chinese and French). Danjo Garan
'lﬁlﬁmi'ﬁaavmﬂaanﬁamﬁmﬁu‘[ﬂuﬁa (@ anw 1oud Danjo Garan s a sacred place where the Konpon Dojo,
wdsngy MBuNuE My uaznerEa) or central training center, was first built at Koyasan.
- . ) . Numerous temple buildings include Konpon Daito,
Disediakan penjelasan detail mengenai Koyasan (dalam lacquered in exquisite vermilion, and Kondo, the central
?pat bahasa, |n99”5é0reav China dan Prancis). hall for conducting important rituals.
() 8:30-16:30 1 day / ¥500 . Yoo Xy o £ o ab PO
. 4 - sulanz3ufeiuidnaavc wanluinwesgudilndssun
LVVIHAL 2N Bicycle Rental D 073656-2011 (g P17 (C-5) Gilumwiieh “auvslala ") uﬁiuirl'luiﬁy:ﬁa
. (=) 152 Koyasan, Koya-cho, Ito-gun anniaenssuduauannaeluiamdieduncan
Thanks to handy bicycle rental services, visitors can . ) sauneruditaaun “auvdlala” wazdnns “auln”
easily tour Koyasan. 8:30-17:00 Open 365 days Fabunuiidmsuiafianssadde
- P 4 o £3 ¥200(Kondo, Konpon-Daito) s
uimﬂwm']ﬂnﬁﬂwmaaﬁu’mmmﬂ:mn @ htto:/h Kkovasan.orip/ . L .
wAtnviagafidasnsisusulagzda p://Www.Koyasan.or.|p; Danjo Garan adalah tem_pqt SuCi gh mana Konpon Dojo_,
) english/visitors/midokoro/garan.html(EN) atau pusat tempat training, dibangun pertama di
Terdapat jasa penyewaan sepeda, membuat para _Access route Koyasan. Banyak bangunan kuil dengan Konpon Daito
pengunjung dapat melakukan tur keliling Koyasan yang dipernis merah cantik, dan Kondo, aulal utama
dengan mudah. Kondo-mae untuk melaksanakan ritual-ritual penting.
~ (©830-16:30 €3 1h/¥400
- \_______ o A E




Q Koyasan, Koya-cho, Ito-gun
(&) http:/;Awww.koyasan.or.jplenglish/
visitors/midokoro/daimon.html(EN)

(@ P17¢B-5)

O X1 Dai-mon Gate

Uszglaud Daimon

™

Dai-mon is the main gate towering over the west entranceto
Koyasan. Previous gates having been destroyed by forest
fires, lightning, etc., the present gate was builtin 1705. Itis 25.1
meters high and has Kongo-Rikishi (Guardian Deity) statues
placed at the left and right foot of the gate. These are the work
of a prominent Buddhist sculptor of the Edo era (1603-1868).

1ﬂmﬂaﬂs mvmmmanmmmwﬂﬁuaumwﬁ
nziuanvaslagsds Uss mmnnm@wl‘dmamn
Ttwazitaein UiJIﬂQﬂUunnﬂiN“lluIWlﬂuU
1705 ¢9,25.1 1uns

thawmil{]umwwwmy e “aulnz 3A8”
mawwmmn,awm‘uawi"m idﬁummunamu
Usghnnssuvaavainuavtansansiadioialag
(1603-1868)

Daimon adalah gerbang utama yang menjulang di pintu masuk
barat Koyasan. Gerbang sebelumnya telah rusak disebabkan

—Access route

Daimon

1min.

*

oleh kebakaran hutan, kilat dan lain-lain. Gerbang yang kini
dibangun pada 1705. Tingginya 25,1 meter dan mempunyai
Patung Kingo-Rikishi (Dewa Penjaga) yang diletakkan di kiri
dan kanan kaki gerbang. Patung ini adalah karya dari
pemahat terkenal Budha dari zaman Edo (1603-1868).

0 = 1hAim#2 Koyasan Daishi Kyokai E
lawzds lo% 1fieald Koyasan Daishi Kyokai

Koyasan Daishi Kyokai is the Buddhist Koyasan Shingon
sect's missionary headquarters, and features Buddhist
hymns and religious dancing. Koyasan Shingon training
and lectures also take place here.

Tavzda 0¥ idealaRagudnansvasinualy
W‘Vlﬁﬂﬂﬂuﬂuﬂ']ﬂ

Iﬂﬂ"q]\i YUNI uanmnu HQLUHVITJUTJEJUVIH'N\
uazihemean e tumpfis imsiineusuuazda
Hunumanuatg JULUUBLIT

s Koyasan Daishi Kyokai adalah kantor pusat misionaris
G P17 (D-5) sekte Budha Koyasan Shingon, dan di sini juga terdapat
himne-himne Budha, tari-tarian religi dan lainnya. Training
dan kuliah Koyasan Shingon juga diselenggarakan di sini.

@ 0736-56-2015

Q 347 Koyasan, Koya-cho, Ito-gun

8:30 - 17:00(Admission by 16:30)

(2 Open 365 days 9 Free

(&) https:/iwww.koyasan.or.jp/english/
visitors/haikan.htmi#daishiKyokai/(EN)

&L A PR

Koyasan Tour Guide

KCCN

] (Koyasan Cross-cultural
Communication Network)

([ 0736-56-2270 / 090-1486-2588
10:00 - 16:00

Koyasan Daishi Kyokai building.

@ http:/iwww.geocities.jp/koyasan_i_g_
KCCN provides a guided tour of Koyasan in English,
French, and Thai.For a custom tour,make a
reservation in advance.The office is located in

= i

e

Okuno-in

TRt
Gobyo no hashi

cfindex.html(EN) Bridge

_ EFILESRS
Koyasan Shukubo Association
 ERR
Henjoko-in
EEL® BHE
Kamikishiya Koya
EEFILAENE

Koyasan Daishido

ga.lgr'l?hﬁhi
ridge '

?0
O,

—Access route

Kongobuji-mae 'p Y
O®XE& Tokugawa Mausoleum [}
amwaﬂwnnnv Musoleum Tokugawa

imin.
Tokugawa Mausoleum was erected in 1643 by the
Tokugawa Shogunate’s third shogun, lemitsu. Two
identical buildings stand side by side. At the
observer’s right is the Tokugawa leyasu Otamaya
alter, and at left is the Tokugawa Hidetada Otamaya
altar.

amumm‘[wnmumamw’luﬂ A. 1643 Tneluqudialing
‘VHEJTVIE!'W\UVI 3 tWNﬂiuﬂaiﬂ NLIT

(3 P17(D4) fomsanuzfvaiu 2 piansunudng mmnﬂ
‘ummawﬁuﬁaamwﬂaﬂwnnw“ E)Lail“’ﬁ ﬁ’Juﬂ’]uVJ']FJ
Aogauvadnnzaz Siamzas

(D 0736-56-3728

(-} 682 Koyasan, Koya-cho, Ito-gun

8:30 - 17:00

(%3 Open 365days €3 ¥200

@ http://www.koyasan.or.jp/englishvisitors/
midokoro/tokugawakereidai.html(EN)

—Access route

Namikirifudo-mae

Musoleum Tokugawa didirikan pada 1643 oleh
lemitsu, shogun ketiga dari Shogun Tokugawa. Dua
bangunan serupa yang saling bersebelahan.
Disebelah kanan adalah altar Tokugawa leyasu
Otamaya, dan sebelah kiri adalah altar Tokugawa
* Hidetada Otamaya.

min.
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LB < BAS DX

Kasakuni
\

Bon on ShyA International Café
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o 158 BEILAZ hAD R Kokuu
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¥ Y w1
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—0
Karukaya-do AR

© 5% L E x4 Koyasan Reihokan Museum [}

wwsnmvﬁnawm 1518A3 Museum Koyasan Reihokan

Koyasan Reihokan Museum treasure house was

established in 1921 to protect and manage the

valuable cultural heritage of Koyasan, such as

Buddhist paintings and Buddha statues. The

building is designated as a national tangible cultural

property.

) oo o T g

s usisuTuautAlaezds slafeadaaulul

__ECE 1921

D 0736-56-2029 {--} 306 Koyasan, Koya-cho, fogun manmnuu,ausmunauwmnmussswuﬁmﬂwaq

() May. - Oct.]8:30 - 17:30 Tavzds 919 Mwideuniammsanaun LLauwsuwvuﬁﬂJ
[Nov. - Apr.]8:30 - 17:00 Frorasldsunstunadouduausinmeiausssu

(23 Dec. 28 - Jan. 4 €3 ¥600 wissAvsznniiudadly

@ http:/iwww.reihokan.or.jp/(JP only)

(@ P17(D-5)

—Access route

Reihokan-mae

Museum Koyasan Reihokan  didirikan pada 1921
untuk melindungi dan melestarikan warisan budaya
berharga dari Koyasan, seperti lukisan-lukisan
Budha dan patung-patung Budha. Bangunan ini
telah terdaftar sebagai Warisan Budaya Benda
Nasional.

*

@ 0736-56-2002

(%) 550 Koyasan, Koya-cho, Ito-gun

&) http:/Avww.koyasan.orjp/english/
visitors/midokoro/okunoin.html(EN)

(@ P18(H-3)

—Access route
Okunoin

O#x2% Okunoin [
4anslnyd Okunoin

Okunoin, the center of Koyasan belief, is the most

4 sacred site in Koyasan. In a two-kilometer walkway [

from Ichinohashi to Gobyo (the mausoleum of Kobo
Daishi), over 200,000 tombstones, memorial
monuments, and cenotaphs of feudal lords still stand
among large numbers of cedar trees over a thousand
years old.

Tenluzdufpguinaneyawnnuninsywislaoeds
uarBaiduiunidnaansiigaluuiiomi wunsszes
119 2 Alawnsainaznupiluzasd auddng Lum
(@euyedlaly lad) Dufinapemquen aua23s
uazguluiiszAnvsamarsutuunaseand 200,000
yndaBuasznivinunansiinduaueigraneiul

Okunoin, pusat dari kepercayaan Koyasan, adalah
situs paling suci di Koyasan. Di sepanjang jalan 2
kilometer dari Ichinohashi sampai Gobyo (Musoleum
Kobo Daishi), terdapat lebih dari 200.000 makam,
monumen peringatan, dan tugu-tugu peringatan dari
penguasa feodal di antara pepohonan cedar yang
sudah berusia ribuan tahun. |
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Temple Stay

Temple lodgings are available to Koyasan visitors at 52 Shukubo temples. Each temple has its own
atmosphere, temple services, cultural assets, gardens, and shojin ryori (Buddhist vegetarian
cuisine). A unique meditation experience is also possible. Feel free to check out the details at the
tourist information service and enjoy a Shukubo (temple lodging) .

meluvinalassdeiidaiUaliinvieniioadain 52 wis udaziafiusseania nsuins
g Susssy msanuseanu wazayemsledsh (Wiukea’) funnsneiu
quuAnnsanangetisusuUUGUlAiTuy
sounnudeyaiuifnldiiquiuinstoyanisrisaiisauasmdamaulunisdvinlulygly
(Grunnaneluia)

Pengunjung Koyasan dapat menginap di penginapan kuil di 52 Kuil Shukubo. Setiap kuil mempunyai
susasana, layanan kuil, aset-aset budaya, taman, dan shojin ryori (hidangan vegetarian Buddhist)
masing-masing. Anda juga dapat mengikuti meditasi unik. Silakan mencari informasi detail di layanan
informasi turis tentang penginapan kuil yang Anda minati, dan nikmati waktu Anda di Shukubo.

Reservations are accepted
by the Koyasan Shukubo Association.
(Temple Lodging Association)

@ 0736-56-2616 @& http://eng.shukubo.net/(EN)

You can copy sutras and participate in
morning prayers in the calm and quiet

Eﬁﬂi! / @ A surroundings of this temple and garden.
Buddhist Cuisine Fudo-in :Halal certified by the Kyoto Musiim

*Separates cooking equipment.
*Uses halal-certified seasonings.

*The large hall can be used for prayers if
requested.

*Has a limited number of compasses and

mats.
&0 3 :nznuzsv
O] [ 2¢ el 3¢5

made of
oma-dofu. is
cc-:‘n‘\shed sesame seeds.

The finest in serenity and hospitality in
Koyasan.

(=) 143 Koyasan, Koya-cho, Ito-gun
IN/15:00 OUT/10:00

@ 456 Koyasan, Koya-cho, Ito-gun
IN/15:00 OUT/10:00

Shojin ryori (Buddhist vegetarian
cuisine) at Koyasan is completely
free of meat, fish, and strong-smelling
vegetables. The importance of
cooking methods, seasonings, and
color balance is emphasized. Take
this rare chance to relish dishes
passed down through the ages,
including Koya tofu and sesame tofu
specialties.

Ty visennsilveiiidyu
unuww‘lna“mﬂuumuuauﬂaama
dnd Uan uazdnitiinduqu
awnﬂliumwum’lwmwﬁmmnu
nssuAEn S0 nsU5esH uay
AunAvaLEAY
sennduialemaiiaslunisausa
wyiilgumsiunanannsuduianil
TﬂHnawmuwmumnLm;ﬁﬂuvu,au
whifn

Shojin ryori (hidangan vegetarian
Buddhist) di Koyasan sama sekali
tidak ada daging, ikan dan sayuran
yang berbau tajam. Ditekankan
pentingnya metode memasak,
perasa, dan keseimbangan warna.
Silakan gunakan kesempatan langka
ini untuk mencoba hidangan yang
diturunkan dari generasi ke generasi,
termasuk tahu Koya dan hidangan
pilihan tahu wijen.

&) http:/Awww.fudouin.or,jp/
flancefindex.html(EN)

B JuMV [P P17(ES5)

—Access route

Rengedani 1

5min.

(&) http://www.souijiin.or.jp(JP only)
£ ADJIMV
(9 P17¢D-5)

—Access route

O mmm—Q—O

1min.

Ds2 LRSS E
Kasakum

O BHLTA b TR kokuu (205:9¢ 3
Koyasan Guosthouse Kokuu Bon on ShyA Intemnational Café

The owner here, who has traveled the
world, runs an international Café.

[ 0736-56-5535

@ 730 Koyasan, Koya-cho, Ito-gun

() 9:00 - 18:00(in Winter 17:00)

G} Mon. and Tue.(Non scheduled in winter)
£3¥1200 £ Cashonly (g P17(E-5)

Th|s prowdes a new type of lodging facility,
a guesthouse in historical Koyasan.

[ 0736-26-7216

Q 49-43 Koyasan, Koya-cho, Ito-gun
IN/15:00 - 22:00 OUT/10:00

€3 ¥3,500 ~ () Cashonly (@ P18(H4)
(&) http://koyasanguesthouse.conven/(EN)

Headquarters of Koyasan’s famous cake Preparing their baking products using ingredients
“Mirokuishi”. produced locally in Koyasan for 180 years.
[ 0736-56-2327 (%) [Dec. - Mar]Tue. @ 0736-56-2537
Q 764 Koyasan, Koya-cho, Ito-gun Q 712 Koyasan, Koya-cho, Ito-gun
[Dec. - Mar.]8:00 - 18:00 (JCash only 9:00 - 17:00

[Apr. - Nov.]7:30 - 19:00 (g P17 (E-5) £73 Sasamaki-Anpu ¥130 ~ (& Cash only
@ httpz/Aww.mirokuishi.com/english.html(EN) Mon.(Non scheduled in winter)

= http:/fwww.fu-zen.com/(JP only)
A REQUEST l REQUEST 3 ~—~ @

_ O, J /) ‘r P~

. ‘%“< 2 '!“ r‘l"’l"":""'- .\-"\

—Access route

(9 P17(D4)
—Access rote—————— -Accessroute—— X X X X -Accessroute —MMMM——
Okunoin-mae R > ™ Odawara-dori [ Keisatsu-mae 1 Y
3min.

2m|n 1m|n 3min.

#1: Accessible
in all rooms
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OQEFEER
Rengejo-in

Temple lodging with connections to the
Sanada family. Close to Nyonin-do.

() 700 Koyasan, Koya-cho, Ito-gun
IN/15:00 OUT/9:00 (&) Cash only

&) http/mww.shukubo.net/ (@ P17 (D-4)
contents/stay/rengejoin.html (JP only)

5% Danss g, T
o
*1

31:Only in the bath
—Access route

(15PN
Daien-in

Distinguished temple lodgings in the
middle of Koyasan.

@ 594 Koyasan, Koya-cho, Ito-gun
IN/15:00 OUT/10:00

(&) http:/Awww.daienin.com/e/shukubo.html(EN)
B J.Vv (@ P17¢E-5)

—

—Access route
= 0dawara-dori
1min.

(23F PN S
Koyasan Daishido

10k 3y
Muryoko-in

s

—

Temple lodging, preserved in the
traditional style.

(=) 611 Koyasan, Koya-cho, Ito-gun
IN/15:00 OUT/9:00

&) http:/Awww.cypress.net (JP only)
© cashonly g P17 (E4)

! REQUEST ~
X
MEAT L ALCOHOL il = .
*1

#1:Accessible in all rooms
—Access route

5min.

1[4

REQUEST

)nn

DRI
Hongaku-in

Enjoy their beautiful gardens amongst
the peaceful forest.

(=) 618 Koyasan, Koya-cho, Ito-gun
IN/15:00 OUT/10:00
@ http:/Aww.hongakuin.jp/(JP only)
=NV [; P17 (E-4)

4> AI.C!III(II .

*1

REQUEST
[ ») Ill]

3#1: Only in the lobby
—-Access route —MMMMMm

= Keisatsu-mae

1m|n

DL LC SHE
Kamlklshlya Koya

-
A unique, traditional store in Koyasan, providing
direct sales of their own fragrances.

[ 0736-56-3912

(=) 732 Koyasan, Koya-cho, Ito-gun
9:00-17:00 (%3 Mon.

w00 IV

@ http:/Aww.koyasan.co.jp/daisido/(JP only)
(@ P18(F-5)

—Access route
Karukayado-mae 2
1min.

*

Kamikishiya serves toasted rice cakes whose
traditional flavor has remained since the shop was
founded 300 years ago.
[ 0736-56-2885
(=) 732-1 Koyasan, Koya-cho, Ito-gun
[Dec. - Mar.]10:00 - 15:00
[Apr.-Nov.]10:00-17:00 (g P18 (F-5)
(%3 [Dec. - Mar.]Mon. - Fri. €3 ¥1,050
[Apr. - Nov.]Non scheduled () Cash only
(&) http:/www.kamikishiya.com/index.htmi(JP only)
—-Access route —————
Karukayado-mae R Y

min.

e

®EBL
Henjoko-in

A highly distinguished temple in the line
of Kongobu-ji Head Temple.

(%) 575 Koyasan, Koya-cho, Ito-gun
IN/14:00 OUT/10:30

(&) http:/www.shukubo.neticontents/stay/ (JP only)
© cash onIy (9 P17 (E5)

IEIIUESY lEl]UESY
‘ u EAT AI.l:IIan M z A T Au:num
#1: Accessible in all rooms .
0

1

J—4

o

O FRELE - SAIT)

—Access route
Karukayado-mae

Chuo Shokudo Sanbo

aall
Sanbo lets visitors casually come in and enjoy
shojin ryori (Buddhist cuisine).
D 0736-56-2345 10:00 - 16:00
(%) 722 Koyasan, Koya-cho, Ito-gun
€9 ¥1,050 (23 Non scheduled (g P17 {D-5)

&) http:/iwww.geocities.co jp/kmaz2215/
Tanosimi/taberu/sanbou.html(JP only)

@: é REQUEST l > L Q
FX E X S
#1:Only in the lobby el

B Senjuinbashi

—-Access route ———
1 min.

(12
Fkodn

This is a temple where you can take part in
self-development training such as
meditation and copying Buddhist sutras.
() 497 Koyasan, Koya-cho, Ito-gun
IN/14:00 OUT/10:00 () A,D,J, M,V
(&) http:/www.ekoin.jp/en/(EN) (9 P18 (F-5)

L]z

7 REQUEST
&

N BRIE

MEAT
#1:Accessible in all rooms
—Access route

Karukayado-mae 'ﬂ *
5min.
(180183
Hanabishi

Enjoy authentic shojin ryori (Buddhist
cuisine) at this established restaurant.

@ 0736-56-2236 €3 ¥2,000 &) ADJIMV
(%) 769 Koyasan, Koya-cho, Ito-gun

11:00 - 18:00(in Winter 17:00)

Non scheduled  ([g P17 (E-5)

(&) http:/www.hanabishi-web jp/content/(JP only)

—Access route

[ Senjuinbashi R

min.

KEPFE e 4 5

G 0736-56-2244

() 258 Koyasan, Koya-cho, Ito-gun
8:00-17:00 (73 Sat.and Sun.
€9 ¥ 1,000~

6 Cash only

&) http://www.koyasan.co.jp/
darasuke_info.htm(JP only)

\ @ P17(C-5)

( EEHILOBIEE Gastrointestinal Medicine of Koyasan

Daishi Darani Pharmaceutical

$ruv1wensdT avszll  Pabrik Ramuan Herbal Daishi Darani

Gastrointestinal medicine, which
contains only crude drugs, by original
production method for almost 1,200
years since Kobo Daishi Kukai
founded Koyasan.

‘Daishi Daranisuke’ for delicate
stomach and heartburn

‘Daishi Daranijo’ for diarrhea and
Vomiting.

Available at drug stores and souvenir
shops within Koyasan.

—Access route
Atago-mae

D—

2min.
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*§ Yuasa, Arida L

U’iL"Jm‘c’J'é]wﬁu au'sm Yuasa, Arida

Yuasa is a port town that developed by brewing soy sauce. The town of Arida, blessed
with a warm climate, is the nation’s leading producer of mandarin oranges raised on

mountain plantations. These two towns, linked by Kumano Kodo, are dotted with ancient
temples and historic spots.

E ua’acuuauﬁ.,liluLuaammﬂwuwumnammwnssuwaﬂha
ummavm-‘uamwnummﬁauau uavnflmmmﬂanauLmumsuauﬂuﬂqum
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I finsvasinmunuazunaslsziRransuasuia

I) Kota Yuasa adalah kota pelabuhan yang berkembang karena pembuatan kecap asin. Kota
Arida, yang dikaruniai temperatur yang hangat, adalah produsen jeruk mandarin utama di
Jepang, yang ditanam di perkebunan pegunungan. Di kedua kota ini, yang dihubungkan

;= oleh Kumano Kodo, terdapat banyak kuil kuno dan tempat-tempat bersejarah.
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© 5 B R ERGEENBRRFHE
Yuasa Important Preservation
District for Group of
Traditional Buildings
nwufleySndnauanaisaandnenssuiunuszdduagasas

Distrik Pemeliharaan Yuasa untuk
Grup Bangunan Tradisional

Yuasa preserves breweries for soy sauce and miso (soybean paste) passed
down from the Edo period. Its streets have flourished mainly thanks to the
brewing industry, and beautifully merges with the surrounding sea and
mountains.

eplly / esenA

UawﬁWENmawaﬂmsuawafﬁwua Wideniilas Lmlnmkmaﬂmh,mumum
mummwmumavsaLsawumaaﬂmwnﬁumiwamwmu uananil fusnaudaeg
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Yuasa mempertahankan pembuatan kecap asin dan miso (pasta kacang
kedelai) yang diturunkan dari zaman Edo. Kota ini berkembang terutama
berkat industri produksi-produksi tersebut, dan dengan indahnya berbaur
dengan laut dan pegunungan di sekitarnya.

O KRR )
Hayashi-farm U -
Enjoy all the delicious, early ripening,
mandarins you can eat.

[ 0737-52-3818

(%) 353 Oshima, Aridagawa-cho, Arida-gun
Oct. Middle - Dec. Middle

(%3 None scheduled
£9 [Adultj¥600~
5 Cash only

P21 (B-1)
—Access route
] JR Fujinami

Taxi
)

*

5min.

ORLE
Kuriyamaen

Mandarin groves with 400 years of
tradition behind them, prominent in
Arida. Take all the time you need and
enjoy yourself picking the beautiful
fruit.

Ak

[ 0737-62-4917

Q 26 Iseki, Hirogawa-cho, Arida-gun
mid-Oct. - mid-Dec. (73 Open 365 days
£3 [Adult]¥600 ~ [Child]¥500 ~

9 P21( Area Map)

—Access route

Iseki

Arida Mikan (mandarin orange) from Arida, one of the best production
areas in Japan, is a well-known brand from Kishu Wakayama. In
addition to mandarin oranges, you can enjoy picking fruit such as
pears and grapes, depending on the season.

ACCESS

aul,mumwavimvmnmuaauimtﬁuwuﬂu
: é’uﬁmmwuawaaﬂsumﬂmﬂu ’
a'mwuﬁﬁimm‘tumu“Namuawaenumn
Fﬁﬂuﬂuﬂwuu uanmnauuuumimm'z
ﬂmﬂﬂﬁ’]u’]iﬂLWﬂﬁ]LWﬁulUﬂUﬂ1iLﬂUNﬁlHau‘]
amggn1a a1 gnuwiuazadulidngdae

Arida Mikan (jeruk mandarin) dari Arida,
adalah salah satu dari produksi terbaik di
Jepang, dan adalah brand yang terkenal
dari Kishu Wakayama. Selain jeruk
mandarin, Anda juga dapat menikmati
memetik buah-buahan seperti pir dan
anggur, tergantung pada musimnya.

@ LIRE 53¢
Kitamachi-chaya Ippuku
L b TP

Ippuku café occupies a renovated house from the Edo
period. Pick up some fresh fish at the neighborhood fish
shop and bring it in to eat.

[ 0737-62-3300 (=) 23 Yuasa, Yuasa-cho, Arida-gun
[Week]10:00 - 18:00 [Weekend]9:00 - 18:00
3 Mon. €3 ¥500 ) cashonly (@ P21¢C-2)

Pick up some fresh fish at the neighborhood fish
shop and bring it in to eat.

\ D (WEE PN
ALGOROL mEATH 4 Mucoioll ‘e
#1

—Access route
IE] )R Yuasa 0
10min.

MEAT

#1: Accessible
in all rooms

X

The booth selling Yuasa specialties and the tourist
information center are located in front of Yuasa Station’s
multipurpose plaza, Yuasa's sightseeing base.

O %X % Bk
Yuasa Multlpurpose
Station Plaza

ﬂ"IEII\{E’“JBLUﬂinﬁQﬂLLWQUE?U?’J&JHUF\W?JU“HBQ"InEJﬂuﬂwLLﬁw
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vasgazaslitndae

o

Booth yang menjual produk-produk spesial Yuasa dan
pusat informasi turis terletak di dalam Plaza Serbaguna,
sebagai pusat wisata Yuasa, tempat ini menyebarkan
berbagai macam informasi. Anda dapat pula menyewa
sepeda dan menjelajah lebih dalam lagi berbagai
pemandangan Yuasa.

@
L

Train

[ 0737-634123
Q 1077-6 Yuasa, Yuasa-cho, Arida-gun

9:00-17:00 (3 Dec.29-Jan.3 (@ P21(D-5)

Kansai Airport RAIIIIALY
[=j =

Yuasa nnuonuc@nuonuc Wakayama

VgL 7n
Bicycle

RG]

9:00 - 17:00
€3 RentFree

m. 77 7
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Yuasa
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BEOEH

History of
the Shoyu of

Soy sauce comes from the excess water
produced in the soybean paste manufacturing
process. As a famous seasoning itself, Yuasa soy
sauce has been made along with soybean paste
in Yuasa for over 700 years, making the town the
traditional birthplace of Japan'’s soy sauce.

woaluyuanIuanuaamaIMdINIINAENIHAAEEY
gaalvguazinievesyazayiivsziRnaninisndn
gnuunda 700 U faliuniuduveswestumiese
TvgvosUsznaglu

Kecap asin dibuat dari sisa air dalam proses
pembuatan pasta kedelai. Sebagai bumbu
penyedap yang terkenal, kecap asin Yuasa telah
dibuat bersama-sama dengan pasta kedelai di
Yuasa selama lebih dari 700 tahun, menjadikan
kota ini sebagai tempat lahir tradisional kecap
asin Jepang.

RIFERE
Kinzanji mi

Kinzaniji miso (soybean paste) was brought by a
local priest from Kinzan-ji Temple in China. This
product has been made along with soy sauce in
Yuasa ever since. It is typically eaten as a side
dish or relish rather than being used a seasoning.
wsw"mﬁugﬂwﬁaU‘Ju;jﬁ”u,s’i’lL?;ﬂ;sﬁuw?u?)mazmmg
Fnnuduiludszinaiu naswinuu Jedinisuaadniten
viiadananegraunsuaneluiuagazas deusuus:
muduawnsunduunndlfilunsesdsesa

Miso Kinzanji (pasta kedelai) dibawa oleh biksu
lokal dari Kuil Kinzan di China. Sejak itu, produk ini
selalu dibuat bersama-sama dengan kecap asin di
Yuasa. Karakterisitik produk ini adalah, bukan
dipakai sebagai bumbu penyedap, tapi biasanya
dihidangkan sebagai lauk, atau dimakan begitu
saja sambil menikmati minum sake.

23

O Ak Kadocho @

The time-honored Kadocho shoyu brewery, founded in 1841,
provides both traditional hand-brewed soy sauce and a museum
describing its history.

o

0737-62-2035 Cash only

7 Yuasa, Yuasa-cho, Arida-gun http/Avww.kadocho.co.jp/(JP only)
9:00 - 17:00 P21 (B-2)

Open 365 days

—Access route

El1.R Yuasa 615m|n4 a

O KBAHHR
Ota Kyusuke Ginsei

Here, they sell delicious Kinzanji miso,
carefully made using traditional
methods after stringent selection of the
finest ingredients from Japan.

0737-62-2623

15 Yuasa, Yuasa-cho, Arida-gun
9:00 - 18:00 P21 (C-2)
3109 / ¥682

http://Awww?2.w-shokokai.or.jp/yuasa/
kigyo/ota/ota.html(JP only)

—Access route
E JR Yuasa

10min.




(8 JARARE 3+
Kadoya Shokudo

O FULE TS %I
Wadokoro KITERA YUASATEN

. 'tﬁ‘:'

The Chef who trained at a famous Japanese restaurant.
Hers the best Japan dish by using the fresh fish of the sea
and local farm products abundantly.

Enjoy the tender sardine fry, cooked in an big vessel.
Eat the delicious local fare of Yuasa.
@ o737-62-2667
() 1109-1 Yuasa, Yuasa-cho, Arida-gun (g P21 (D-5)
[Lunch]11:00 - 14:00
[Dinner]17:00 - 22:00(L.0.21:00)
E} [Lunch]Open 365 days [Dinner]Wed. , Sun.
€3 [Lunch]¥1,000 [Dinner¥2,000 ) Cashonly
(&) http:/ir.goope.jp/kadoyasyokudo/top(JP only)

—Access route
9 E JR Yuasa e
1min.

O B AHE ik
Nihonryori Yokogusu

Bringing you delicious

sushi and fresh

seafood.
Established in 1900

D 0737-63-0200 (=) 2708-5 Yuasa, Yuasa-cho, Arida-gun
[Lunch]11:00-14:00 [Dinner]17:00-21:30(Order in advance)
{3 Wed. €9 [Lunch] ¥ 899 ~ [Dinner] ¥ 3,000 ~

& Cashonly (@ P21¢C-2)

—Access route

O

10MiB i

O»Y7--2
Aridakko

The farmers’ market with |
over 4,000 products on
display including
mandarins, vegetables,
flowers and more.

T

@ 0737-53-1311
(=) 1-33 Habu, Aridagawa-cho, Arida-gun

9:00 - 18:00

(23 New year holidays

&) http:/iwww.ja-chokubaijo.jp/5000001/(JP only)

@ P21 (B-1)

—Access route
20min.

D 0737-62-2377 (=) 664 Yuasa, Yuasa-cho, Arida-gun
11:00-21:00 (23 Wed. €3 ¥1,200 () Cash only
(&) hitp://yokogusu.com/(JP only) (3 P21(D4)

—Access route

O I

o

4min.

IE] )R Fujinami 9

A temple, established in the 8th century, where you can view 20 different Buddhist
statues. An English-guiding priest is available (reservations are necessary through the
website). Approx. 1.5 hours from Kansai International Airport.

QERF
Dojo-ji Temple
[ 0738-22-0543
(=) 1738 Kanemaki,
Hidakagawa-cho,
Hidaka-gun
9:00-17:00
(%3 None

&) http://www.dojoji.com/
efindex.html(EN)
(3 P21 (Area Map)

—Access route

7min.

O FEm

@ HEED =
Yuasa Shoyu K

The makers of the Monde Selection gold-medal
award-winning soy source.Enjoy a free tour of the
factory.See and touch the 100-year-old soy sauce casks.
(D 0737-62-2100

() 1464 Yuasa, Yuasa-cho, Arida-gun

9:30 - 16:00 (%3 Year end and New Year holidays

Q Free(Factory visit) a Cash only

@ http://www.yuasasyouyu.co.jp/(JP only)

(9 P21 (Area MAP)

31:Only in the lobby

o

—Access route

10min.
G ERES BEM et =
Yuasa-jo (Hotel) i

Located within the
Yuasa Castle grounds,
here you'll see a
lodging house unique
for it's castle style
architecture.

(D 0737-63-6688

(=) 75 Aoki, Yuasa-cho,
Arida-gun

IN/15:00 OUT/12:00

(%3 Open 365 days

3 ¥v.920~ oMV

&) http:/www.yuasajyo.jp/(JPonly)  [@ P21 (Area Map)

_» REQUEST li X REQUEST .3’ o
SNMEAT x COHOL S 5« 3#1:Only in the lobby
—Access route

5min.

OFEAMN
Tatto Mura

= : Wy i
Here you can experience gathering mandarins or
producing Japanese ponzu sauce. Enjoy the delicious
lwashimizu pork dishes at the restaurant.

(D 0737-22-8008 () 2104-1, Shimotsuno, Aridagawa-cho, Arida-gun
(:)10:00-17:00 (Z3 Thu. €7 [gathering mandarins] ¥1,200~
(&) http:/itattomura.com/index.php(JP only) (@ P21(B-1)

k)

5min.
24

—-Access route

] JR Fujinami
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E' Shirahama

UstIYseazuz Shirahama

Shirarhama, one of the best resorts in Kansai, is spread out along Wakayama'’s
Pacific Ocean coast, offering attractions throughout the year. It feature scenic spots
such as Engetsuto Island and Sandanbeki Rock Cliff served up by Mother Nature

X
)
7

together with hot springs and pandas!

WiauLmaqmwsauLtaxwuuwummal

Shirahama, salah satu resort terbaik di Kansai, melintang sepanjang pesisir Samudra
Pasifik di Wakayama, dan menawarkan berbagai atraksi sepanjang tahun. Area
wisata dengan pemandangan sempurna, spot dengan pemandangan cantiknya
seperti Pulau Engetsuto dan Tebing Sandanbeki yang terbentuk oleh alam,

pemandian air panas, panda dan lain-lain.
B

Shirahama

ea Tour)

Tokuro4inja Shrine
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(2 IER2 Y O =B ERRE
Sandanbeki Rock Cliff Sandanbeki Cave

Qarpix
Shirarahama Beach -Access route

YIYWATIZILUL Shirarahama ARG AFURULUA
Pantai Shirarahama 2min. Tebing Sandenbeki Gua Sandenbeki o=
[ 0739-43-5511 (=) Shirahama-cho Nishimuro-gun @ 0739-43-5511 D 0739-42-4495 #1:Only
(&) http://www.nanki-shirahama.net/sightseeing/(EN) [@ P25 (B-2) () htp:/www.nanki-shirahama.netisightseeing/(EN) €3 [Adult] ¥1,300 [Child] ¥650  in the lobby
. () 2927-52 Shirahama-cho Nishimuro-gun —Access route
8:00 - 17:00(Last admission 16:50) (£3 None scheduled Sandanbeki >y
(&) http://sandanbeki.com/foreign/en/index htmi(EN) (@ P25 (A-5) 2min.

Experience breathtaking
scenery from these sheer
cliffs 50 m high and 2 km
long. A small promontory
jutting out into the sea was
the place for an observatory
for finding schools of fish.
Descend into caves that
reach into the sea and
experience firsthand the
mystery and the miracles of
nature.

Fudaviaionwilsnsuaunn
f uiuduvnglaveswdwniunsse
| WasEs 50 WAS NBABTI 2 1YAT
Wanudnmiuvuiadniiouan

q WlunzipRegavugsuanluedp
vananil Sednansaipiuadilum
Tavomziaiiadudanuanuse
25564AzANURAIVDIETINY
Alddndae

Shirarahama’s chain of white sand quartz beaches are considered the best resort beaches in
Kansai.

mﬂmﬂ"fﬁ:axmwdaﬂfnsimﬁaaﬁqﬂvmutﬁaanﬁummzmuma Nikmati pemandangan menakjubkan dari terbing terjal setinggi 50 m dengan panjang 2 km.
atfadumemainaaaluginaduly Terdapat juga tanjung yang menjorok ke laut sebagai tempat yang ideal untuk mengamati

. L . X ) i . kawanan ikan. Turunlah ke gua yang bersambung ke laut dan rasakanlah misteri dan
Pasir putih kristal Shirarahama yang terus menyambung bagai panah dianggap sebagai pantai keajaiban alam.

resort terbaik di Jepang Barat.

(S AR:R _Accessroute—— @YY NG EHiLa#k

Engetsuto Island Toretore-ichiba Market
INgPUNATn 3min. @ 073942-1010 TS
Pulau Engetsuto () 2521 Katata Shirahama-cho Nishimuro-gun (><")m':0u
[ 0739-43-5511 () 3740 Shirahama-cho Nishimuro-gun 8:30- 18:30 annuzsl
(&) http:/www.nanki-shirahama.net/sightseeing/(EN)  [@) P25 (A-1) (73 None scheduled €9 ¥1,000 7 > oo,

A symbol of Shirahama, a hollow in the rock in the shape of a full moon has ADJMY @ hitp:/jwww{oretore.com/tore/(JP only)
been formed by erosion caused by wind and waves, hence the name & Japanese cuisine
Engetsuto, or Round Moon Island. The setting sun here is especially beautiful. &) 1min. from Toretoreichiba-mae Bus Stop to walk

(9 P25 (D-1)

ffedydnuaissindsvazus P )
. ) PR N o . 4
jWigunsindensziuniiuniaintunnmsianieuvasnsugaunazaau

FeldSumsuuuunadin “mzsuiiadln” wie “menssundauans” O/ 7 AFR— ¢ (GEHERRD)
Atazennuufivaseunszariindaniu
) Glass Boat (Under Sea Tour)
Sebuah lubang di batu dengan bentuk bulan purnama yang terbentuk oleh
erosi disebabkan oleh angin dan ombak, maka ia bernama Engetsuto, atau (] 0739-42-2122 e
Pulau Bulan Bulat. Pemandangan matahari tenggelam di sini sungguh cantik. (=) Rinkai Shirahama-cho Nishimuro-gun
8:45-16:10

=3 9 [Adult] ¥1,500 [Child] ¥750 {Z3 None scheduled
e+ E‘_%: g = —Access route - &) http:/mvww.glasboat.com/(JP only)
senjo‘lkl Senjo-guchi 1 89 O cashony
Rock Plateau 3min. ) 1min. from Rinkai Bus Stop to walk

3 P25¢B-1)

#i51ugaduladi Dataran Tinggi Batu Senjojiki
[ 0739-43-5511

(=) Senjojiki Shirahama-cho Nshimuro-gun 3 > S5 KN
) http:/mvww.nanki-shirahama.net/sightseeing/(EN) 9 LA NFX—7 /| ,
(@ P25 (A4) Shirahama Energy Land Atk

The sloped, white soft rock jutting out into the Pacific Ocean creates a grand  ([§) 0739-43-2666
spectacle caused by the action of wild waves eating into the bedrock formed of () 3083 Shirahama-cho Nishimuro-gun

tertiary period sandstone deposit. 9:00-17:30 ({3 Tue
Lﬁuﬁua'uﬂﬁﬁ'uﬁgaan‘lﬂuumaa._msu.ﬂ%ﬂmiatﬁﬂtﬂuﬁﬁﬁﬂnwwﬁqlwrg €9 [Adult] ¥1,800 [Child] ¥1,200 &) JM,V, R
Usingmsaliiiinduainnisingnzuesaauidisanson (&) http:#www.energyland jp/english(EN)

a Pl = a Y o &
VI‘\JVIS’]U.LUE!ﬂLVIE)iL’l!ﬂiﬁl\lLLUiLUﬁEJUéUVIiﬂLLﬁ%LﬂﬂLfJUﬂUWH’UU Q 3min. from Shirarahama Bus Stop to walk

Batu putih lembut yang membentuk slope dan menjorok ke Samudra Pasifik  [@ P25 (C-3)
yang diciptakan oleh ombak-ombak liar yang menghempas ke bebatuan, yang
terbentuk oleh deposit batu pasir pada lapisan tertiari, terciptalah landscape
yang menakjubkan.

BEFEZEAE =ha

Kansai Airport jd ""'

Bus Bin $afFET

60%7?4?*»%%%‘%*& RaFEzes o
[aiad D Q-
/' Kii Peninsula Tourism  [yfeis) Kansai Airport @

AN

=l

3
() 1475 Katata Shirahama-cho =h

@
Nishimuro-gun
9:30 - 18:00 (£ Open 365 days IrinEIAEe) "‘@‘

3 P25 (E-1)

5

X anams

#RRE
I Kii-Tanabe

Information Center
[ 0739-42-2900

=B A= AAH]

“‘“ halaad Hongu Taisha-mae
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Adventure World

a 7 F 5
waarues s Adventure World K

1 %2
##1: The sink space of the restroom
32:Only at an entrance

@ 0739-43-3333
() 2399 Katata Shirahama-cho Nishimuro-gun
9:30 - 17:00

(%3 None scheduled

€3 [Adult] ¥4,100 [Senior] ¥3,700 [Junior] ¥3,300 [Child] ¥2,500

£ ADJMV —Access route

8 fzpsazeDsg ;uisine, Western cuisine AR I *

1min.

(&) http://aws-s.com/english/index.php(EN)

Adventure World is a theme park featuring cute pandas, safaris, and dolphin shows.

uaanuRes Vadreauaunswalugiinaazldnuivunudngaindn emig

wazlydanuanlaun

Adventure World adalah theme park yang menawarkan panda-panda yang manis,

safari dan Pertunjukan ikan lumba-lumba.

5:88 <) Touring outdoor hot spring$,

g = BIERER BT -
© M}@.'ﬁ (W) ® Shirahama Ginza @ 5%
Saki-no-yu Ashiyu Yokocho Muro-no-yu

your walk.

The public bath utilizes the bubbling springs

that have been flowing for more than 1400

years. Situated about 10 m from the shoreline

and jutting out into the Pacific Ocean. When

you immerse yourself in the hot springs formed

of bathing pools naturally eroded on the

windswept shore, you will feel like you are lazily

soaking in the Pacific Ocean.

@ 0739-42-3016

() 1668 Yuzaki Shirahama-cho, Nishimuro-gun

8:00 - 18:00(Vary by season)

{23 Wed.

¥420

&) Cashonly

(&) http://wvww.nanki-shirahama.net/
onsen-(hot-springs)/(EN)

(9 P25(A-3)

—Access route

Yuzaki 1

2min.

(9 P25(C2)

Oty Y7 -F-AHENE £BK
Misaya

[ 0739-43-7399

(=) 1405-1 Shirahama-cho Nishimuro-gun

11:30 - 14:00(L.0.13:30) 17:00 - 21:30(L.0.20:30)
14:00 - 16:30(Saturdays, Sundays, and holidays)

(23 Mon. [Lunch] ¥1,200 [Dinner] ¥3,000

S ADJIMYV Western cuisine

(&) https:/ja-jp.facebook.com/NankiShirahama.
MISAYA(JPonly) (@ P25 (C-2)

Q 3min. from Shirarahama Bus Stop to walk

OFrXVE—NEEVALZ Y /N«
Nagisa Beer Dining Shirahama Barley

“ 0739-43-7373 11:00 - 21:30(L.0.21:00) Wed.
Q 2927-557 Shirahama-cho Nishimuro-gun

[Lunch] ¥1,200 [Dinner] ¥2,500 £ AJM,V

&) hitp:/iwww.nagisa.co.jp/barley/index.htmi(JP only)

) 1min. from Minami-senjo Bus Stop to walk

Western cuisine  ([g P25 (A-4)

\ __#. REQUEST ' REQUEST P
7e ()(c) NO [ DG N |
MEATRACoROL M /“NmEATH A DacoroLll e
#1
27

Located along a busy street like the Ginza, here
you can relax and enjoy a hot foot bath after

@ 0739-43-5151

(=) 1379 Shirahama-cho Nishimuro-gun
11:00 - 24:00 (%3 Open 365 days
€9 Free &) Cash only

(&) http://ashiyu-yokocho.com/(JP only)

—Access route
Shirarahama

hot water at once.
D 0739-43-0686

7:00 - 22:00 (Z3 Tue.

& Cashonly

http://www.nanki-shirahama.net/

onsen-(hot-springs)/(EN)
—Access route
Shirarahama ﬂ

3min.

2 *
3min.
@ ¥k TENH )/ —P&AY

Shirahama Coganoi Resort & Spa

@ 0739-43-6000

(-5 3212-1 Shirahama-cho Nishimuro-gun
IN/14:00 OUT/11:00 (Z3 None scheduled
¥12000 ~ ) ADJMV

&) http:/Avww.coganoi.co.jp(EN)

Q 10min. from JR Shirahama Station by taxi

(@ P25(D-2) =
O XRBELH RA
Chokyu (Izakaya pub)

[ 0739-42-2486

@ 3079-6 Shirahama-cho Nishimuro-gun

16:00-23:00 €3 ¥4,000 Thu. £ Cashonly
Q 1min. from Hashiriyu Bus Stop to walk

Q Japanese cuisine, Western cuisine

(2 P25¢B-3)
(’A—‘ “REI]IIESI X REQUEST

DM 1147
Hamano

D 0739-42-3667 () 8:00-18:00 (%3 Open 365 days
(%) 2497-125 Katata Shirahama-cho Nishimuro-gun
¥1,000 (&) Cashonly

@ http://kishuzusi-hamano.com/(JP only)

Q 5min. from Momonokitouge Bus Stop to walk

(&3 Japanese sushi cuisine P25 (D-1)

_ REQUEST
O No

MEAT

=

e _.#_ o SO S

£9 [Adult] ¥420 [Junior] ¥140 [Child] ¥70

®ar% =
Shirara-Yu -

The public bath draws hot water from two After playing at the beach come here to refresh
different sources, so you can enjoy two kinds of yourself in the hot springs.

D 0739-43-2614
() 3313-1 Shirahama Shirahama-cho Nishimuro-gun

@ 1665 Yuzaki Shirahama-cho Nishimuro-gun 7:00 - 22:00 Ea Thu.

[Adult] ¥420 [Junior] ¥140 [Child] ¥70
£ cashonly
(&) http://www.nanki-shirahama.net/

G s e onsen-(hot-springs)/((EN) [ P25 (B-2)
—-Access route —M
* Shirarahama 2 Y
1min.
G ans
Shirahamakan

(E)

[ 0739435151

() 1379 Shirahama-cho Nishimuro-gun
IN/14:00 OUT/10:00 (% Open 365 days
¥15,900

5 AIMY

(&) http://shirahamakan.com/(JP only)

) 2min. from Shirarahama Bus Stop to walk

(@ P25 (B-2)

.)))

@ ino&E7FE— St
Tsukumo

D 0739-43-0702

(=) 3309-22 Shirahama Shirahama-cho Nishimuro-gun
18:00 - 24:00(L.0.23:30)

(3 Thu. €3 [Dinner] ¥3,500 ) ADJMV

Bar (g P25(C-2)

Q 3min. from Shirahama Bus Stop to walk

Mcafe <+ 7N E
Cafe Petora-no-sato

[ 0739-43-6848 Japanese cafe, Western cafe

(%) 2927-1790 Shirahama-cho Nishimuro-gun

11:00 - 17:00 ¥500 ~ () Cash only

(%3 Mon. Tue. Wed. Winter

&) http:/mww.geocities.jp/petranosato/(JP only)

Q 1min. from Senjo-guchi Bus stop to walk I; P25 (A-4)

gneest N oneavest °
O NO @ NO J
(‘V)M EAT




@ ERER L3 L B 7L —ET
Musashi. " @ HOTEL SEAMORE = INFINITOHOTEL & SPANANKLSHIRAHAMA
: R4 M

The genuine Japanese-style hotel is proud of
seasonal, traditional Japanese multi-course
meals.

D 0739-43-0634

(=) 868 Shirahama-cho Nishimuro-gun
IN/15:00 OUT/10:00 [Z3 None scheduled
¥14,000~ £ AJMV

@ http:/Awww.yado-musashi.co.jp/en/(EN)
(@ P25 (B-2)

TS (WL B3 R P
Q H C~J
m OX )M'guﬂ %Alﬂl}gnl

—Access route
Shirahama Bus Center

P25 (B-3)

#1: Advance reservations required

(R
1min.

* Shin-Yuzaki

DRIKY T a%oE MR
Yanagiya
(@ 0739-42-3360 9
() 1870 Shirahama-cho Nishimuro-gun

IN/15:00 OUT/10:00  (Z3 Open 365 days ¥13,000
S AIMY ) http:/www.yanagiya-hotel jp/(JP only)

£ 1min. from Yuzaki Bus Stop to walk (3 P25 (B-3)

2 REQUEST \ REQUEST ‘_1' ~~
o [pg wo 'Y 1S
T, AL

#1

#1: Only in the lobby

DETBEDH B
Hamachidori-no-yu Kaishu

D 0739-82-2220

@ 1698-1 Shirahama-cho Nishimuro-gun Wakayama
IN/15:00 OUT/11:00 (%3 Open 365 days

(&) http://mvww.hotespa.netrhotels/kaisyu/(JP only)
¥18,360~ &) ADJMV

Q 3min. from Senjo-guchi Bus Stop to walk

(@ P25 (A4)

_ 2 REQUEST ) U REQUEST ' oy
& no |6 vo |
SNmEATH A Dacoioll e

@ EPE ANCHR
Kaisen Senbei Nanki

[ 0739-33-7613

() 3076-1 Kitauchinoura Shinjo-cho Tanabe-city

9:00 - 18:00 Open 365 days

¥150 ~ (&) http://kaisen-nanki.com/(JP only)

5 Cashonly ) 3min. from Kitauchinoura Bus Stop to walk
3 P25 (Area Map)

DEE N X v T b
Wawa (Healthy oriented Dining)

D 0739-33-7613 ) 3076-1 Shinjo-cho Tanabe-city
11:00 - 16:00(L.0.15:00)

18:00 - 21:00(Every Saturday and Sunday in August)
(%3 Open 365 days €9 ¥1,380 ~ () Cashonly
@ http://kaisen-nanki.com/restaurant/index.htmi(JP only)
) 3min. from Kitauchinoura Bus Stop to walk
(@ P25 (Area Map) (3 Japanese sushi cuisine

REO
*1

#1:Lunch

A hotel surrounded by natural sea breeze &
sunset which able to create memorable
moment of your life. (83)

Re-owned hotel which provide full relax
sensation staying experience with unique
sunset and Pacific Ocean view. (96)

[ 0739-43-1000 IN/15:00 OUT/11:00
(=) 1821 Shirahama-cho Nishimuro-gun

(73 Open 365 days €3 ¥14,700 ~ ) AJMV
&) https:/iwww.keyterrace.co jp(EN)

—Access route

two restaurant (Italian restaurant
Japanese restaurant “NAGI")
That is our INFINITO HOTEL&SPA

[ 0739-43-0100 9

(=) 868 Shirahama-cho Nishimuro-gun (3 Open 365 days
IN/15:00 OUT/10:00 8 ¥5,000 ~ (Without meals)

E ADJIMV [E) hitp:/;www.shiraraso.co jplenglish/(EN)
Q Imin. from Shirahama Bus Center Bus Stop to walk

(3 P25(B-2)

) v‘nzuussr
2

DR IMNT L FPIE 28R4
Umeboshi & Umesweets Fukuume Honpo @ 7
[ 0739-43-6870

@ 2497-36 Katata Shirahama-cho Nishimuro-gun
9:00 - 17:00

(%3 Open 365 days

¥935 ~ ) AJMV

(&) http:/fukuume.com/(JP only)

Q 1min. from Shakomae Bus Stop to walk

(@ P25 (D-1)

FISHERMAN'S WHARF

o SHIRAHAMA

@71 99%-2RT=78EA9NT VI 20T AANAY Y

The hotel is on a hill being surrounded by white beach.
There is a bound less expanse of ocean and blue sky.
There are 5 type of pure hot springs and hot pool and

that give gests to relax and real comfort.

D 0739-42-2733 (&) IN/15:00 OUT/11:00
() 2018 Shirahama-cho Nishimuro-gun
¥27,000~ {3 Open 365 days

&) https://hotel-infinito.co.jp ) AD,JM,V 58
) 10min. from JR Shirahama Station by taxi

“GIOVANNI"and

Nanki Shirahama

( 0739-43-2600
(=) 2428 Shirahama-cho Nishimuro-gun

¥32,000 ~ 1Room: 2Adults/No meal

D 1/ 7=HhTIAA S R B BRAKIEIET I
Nanki-Shirah_ama Marriott Hotel

Located right on Shirarahama Beach, renowned in
the Kansai area for its smooth white-quartz sands,
Nanki-Shirahama Marriott Hotel invites with airy
open spaces, fresh daily catch and other culinary
treats, and all the laidback comfort of a fine resort.

IN/15:00 OUT/11:00 (%3 Open 365 days

Q Japanese cuisine, Italian cuisine a ADJ,MV 38
E (}’(‘)ﬁﬁuﬁﬂ 0 P25<<B4>> . - @ http:/Avww.shirahama-marriott.com
e nr] 4 Moo | ] S m (>f<v‘)niﬂu(£]s' P25{C-3)
#1 1 M E AT ALCOAOL o Sment 4 Dacoo | =~ REQUESTR Y REQUEST T~
= # > N
- #1: Breakfast ".:? (>“<)M'!0“ E
—Access route —Access route —M——
(= Y JIE] R shirahama = ) ¢ Mabuyu (=) *
3min. 10min. 3min.
DarEs 7 v FRTN D =it
Shiraraso Grand Hotel Hotel Sanrakuso 3 [t

[® 0739-43-1111 (=) 3078 Shirahama-cho Nishimuro-gun

IN/15:00 OUT/10:00 ¥5900 £ DJV

&) http:/iwww.sanrakuso.co.jp/english/(EN)

E) 1min. from Sandanbeki Bus Stop to walk
REQUEST

3 P25(B-3)
4 Vi E =3
i,

o [ye] 2
=0
DF—NT2HTRTTA

#1: Breakfast
Auberge De South Terrace

D 0739424555
() 2998-10 Shirahama-cho Nishimuro-gun
IN/15:00 OUT/12:00 ¥22830~ £ AIMV
@ http://www.southterrace.co.jp/(JP only)
Q 5min. from Yuzaki Bus Stop to walk
(3 P25 (B4)
REQUEST

» 3 REQUEST Jf oy
FONo Ipg no |
SNmEATH A Macoiol e

D719y x—2vA7-70% R5{=VvIKE

FISHERMAN'S WHARF OF SHIRAHAMA Ban-ya
ﬂ 0739-43-1703 '_‘uznuzsv
(=) 1667-22 Shirahama-cho, Nishimuro-gun (>‘<V)M’!21

[Lunch] 11:00-15:00(L.0.14:00)
[Dinner] 17:00-22:00(L.0.21:00)

@ http://www.fishermanswharf-sh.com/banya.html(JP only)

) Cashonly (73 None
(3 P25¢B-3) £ ¥1,000~

L BT
ﬂhﬁya“

TEL.0739-43-1703

&

FISHERMAN'S WHARF OF SHIRAHAA Scarpetta

n 0739-43-2233
() 1667-22 Shirahama-cho, Nishimuro-gun

[Lunch] 11:00-15:00(L.0.14:30)

[Dinner] 17:00-22:00(L.0.21:00) [Bar] 22:00-24:00

(>;<“) nzﬁulssl

MEAT

€3 ¥1,000~

& Cashonly {3 None

&) http:/www.fishermanswharf-sh.com/
scarpetta.htmi(JP only) i@ P25 (B-3)

I
(£
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